




5 
F
y
 

å
g
 

*
 

* 
2 dam: hen Robert Ne 







Digitized by the Internet Archive 

in 2010 with funding from 

University of Toronto 

http://www.archive.org/details/endanserindehist00neii 



Pios Vignet⸗Boger 
udgivne af Kai 

Früis⸗Moller 

A 



AL AA N KOR, 

12 . 

. N N Wi å 
9 (54 N 

Ej o 1 i 
FYN 6 f ike * . 

1 AR * * 

5 e 1 185 N i FA 
i 4 al Å 

2 1 9 * N 

3 5 1 
"I AG hj 

* å SÅ J 2 
97% 2 3 0 

5 * 5 * * 

9 ** fy ude 

å | 8 

9 0 * * 

år "bro 5 
8 1 

i = É 

* 
* TUR 

5 

* — 4 

" 
(| . 

: 2 y NL 

RE S ' . 
* Å 2 

0 * 2 Le 1 5 BE 
* id å. N 

* 5 
n 
CL É. 

4 * Ar 8 N * 

" É 
„ a 1 N 

* * å * 

så SA 1, 
. — . N 

ks * . — i; 
) * 

vre * * vi * aar" ” 
f 
ö É i f 

i K i 1 5 1 i 
i (OM | ) 1 i 

* . å 1 * (i 1 W 

AR 4 "i | = 

i 4. i å * 
N 1 ** * [| 1 FN 

2 i 

U 5 0 ' '' 

i 8 
kj 

« * £ 2 
f pa; | 0 ra, 0 nm 

2 

RØR ; | . 8 2 

i k » Å p 

* 5 2 4 År i; 
1 2 
1 

g ra 2 [| 
U 

71 

— ö 5 4 

7 1 
i 

i: — 50 
2 * 

i ”v i i 

É 7 

i f A 
* 
L JER 1 1 

Ne * 22 — 

. SF ; 
— Søk 1 7 3 — 

1 r å d 8 pE: ETON > 8 * 



En Danſerinde. 



Den- 
ne Bog er 

i førfte Oplag, 
September 1918, 

trykt i 1300 Exempla⸗ 
rer, hvoraf 50 Exemplaires 

de luxe paa haandgjort Papir 
fra Van Gelder Zonen. 

Andet Oplag er trykt i 
1000 Exemplarer 

og udkom i 
Oktober 
1918. 





Auguſta Nielſen. 



Robert Neiiendam: 

En Danſerinde. 

Hiſtoriſt Billede fra Teatret. 

Andet gennemſete Oplag. 

Kjobenhavn. 

Forlagt af V. Pios Boghandel (Povl Branner). 
H. H. Thieles Bogtryfteri. 

1918. 



GV SD a 7 
de nov 1 8 NET g NG e 

== 
1 — 
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„Blev Tonen ſynlig — O hvor ſmukt! 
Fik Roſen Vinger — hvilken Flugt! 

Vi onſke det — og det er ſkeet —: 
Vi har Dem ſom Sylphide feet!” 

H. C. Anderſen til Auguſta Nielſen 
den 7. Decbr, 1842. 

Sophie, Auguſta og Caroline Nielſen kom 

til Verden i et konſervativt Smaaborgerhjem 

i Hjertet af Kjøbenhavn og blev opkaldt efter 

elſtede, kongelige Damer. Foreldrene var 

djerve og ſunde Menneffer af landlig Oprin⸗ 

delſe, de havde fra tjenende Stillinger arbejdet 

fig frem til Portnerpladſen ved Frimurerlogen, 

nu Haandverkerforeningens Bygning, i Kron⸗ 

prinſensgade. Om Aftenen var Hans Nielſen 

Kontroller ved Komediehuſet paa Kongens Ny- 

torv, en kon, ſtilferdig og tjenſtvillig Mand, 
1 
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der vandt fine Omgivelſers Velvilje. Naar 

han fab ved Parketdsren, tenkte han tidt paa 

Kunſtnernes Tilverelſe: Livet deroppe paa 

Scenen var nok ikke en ſtadig Feſt, ſom mange 

troede. Der maatte flides. Arbejdet var ikke 

faa let, ſom det faa ud. Kontrollør Nielſen 

havde altid haft Reſpekt for Flid og Orden 

og derfor givet fine Døtre en Opdragelſe med 

vaagne Begreber om Tugt og Wre. Men Børn 

burde efter hans Erfaring ikke gaa bag Sker— 

terne af deres Mo'r, til de blev voksne; jo for 

de kom ud blandt Fremmede, des før blev de 

Menneſker. Derfor var han glad for Pige— 

børnenes Lyſt til at prøve Lykken ved Danſen. 

Det Arbejde var ligeſaa hederligt ſom alt an- 

det. Og faa kunde han ſelv hver Aften bringe 

bog hente dem og have Opſyn med, hvordan 

det gik. Det var jo heller ikke ſikkert, at de 

blev der hele deres Ungdom. Jomfru Pätges 

begyndte ogjaa ved Balletten, og nu fortalte 

Rygtet, at hun fulde giftes med Profesſor 
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Heiberg. Et Par Gange om Ugen lukkede 

Nielſen Parketderen op for Generalkrigskom— 

misſœr Saabye med Frue, den engang beundrede 

Solodanſerinde Jomfru Laurwald. Folk ſagde, 

at den rige Saabye blev forelſket i hende ved 

at je hende danſe. Men i al Fald: Hvis Ballet⸗ 

meſteren ſyntes, at Pigebsrnene duede til Kun— 

ſten, kunde de ſnart fortjene til Kleder og Op— 

hold. 

Auguſt Bouruonville var nylig kommet hjem 

fra Paris, hvor han i ſeks Aar havde uddan— 

net ſig under Gardel og Veſtris den yngre og 

danſet paa Théatre de académie Royale de 

Muſique. Monſieur de Bournonville var paa 

den Tid mere franſt end danſk. Der rullede 

galliſt Blod i hans Aarer, og hans Aand var 

ligeſaa franſt ſom hans Navn. Og dog blev 

denne jeune elegant fra Ludvig den Attendes 

og Karl den Tiendes Hovedſtad født blandt 

andre , uægte” Born pan Fodſelsſtiftelſen i 

Amaliegade. Ved at forlade Üdſigten til Ver⸗ 

1* 
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bensberømmelfe erhvervede han en eneftaaende 

Stilling paa Frederik den Sjettes Teater: 

Trods fine 24 Aar blev han Danfebireftør og 

fik Konſtitution ſom Hofballetmeſter med en 

Indtegt af e. 12.000 Kr. i vore Dages Penge— 

verdi. Dermed var han bevaret for den danſte 

Scene. 

Siden Galeottis Død i 1816 havde Ballet— 

ten veret i Nedgang, men nu, i 1830, be⸗ 

gyndte dens Renesſance og dens Anſeelſe ſom 

Kunſt. Bournonville ſled ſom Solodanſer, 

Lærer, Organiſator og Skribent og var ftørft 

i den ſidſte Egenſkab. Medens Galeotti nøje- 

des med at ballettiſere populere Dramer — 

i Lighed med Nutidens Filmatiſering af Litte⸗ 

raturens Storverker — komponerede Bour— 

nonville originale Danſe og dramatiſerede dem. 

Hans Begavelſe viſte ſig ſtraks i Valget af den 

Ungdom, der ſtulde blive hans Materiale, lige⸗ 

ſom Leret er Billedhuggerens. Blandt de Ele⸗ 

ver, han antog til Balletſkolen, var Sophie, 
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Auguſta og ſenere Caroline Nielſen, og det va⸗ 

rede kun faa Aar, inden deres Fader fif Grund 

til at være ſtolt af fine „tre Gratier”, de var 

nydelige paa Scenen og ſtilferdige i Livet. Gil 

de paa Gaden, kunde ingen ſe, at de „danſede 

ved Komedien“; derfor vidſte Folk kun godt 

at ſige om dem. Naar en af Parkettets for- 

nemme Herrer, ſom kendte Kontroller Nielſen 

fra Frimurerlogen, gav ham en naadig Kom— 

pliment for Dytrenes Dans, bar han fin Fader— 

glæbe med Verdighed; han vidſte, at han 

havde givet fine Pigebern en god Opdragelſe 

og hans ligevegtige Sind bod ham at haoſte, 

i Forhold til, hvad han havde faaet. Guder 

og Menneffer blev ikke misundelige paa den 

ældfte og den yngſte af „Gratierne“; deres 

Evner var ligeſaa almindelige, ſom deres 

Skebne blev ſedvanlig: De ſprang ſnart ud 

af den danſende Skare og kom i tryg Havn 

hos ſolide Wgtemend. En velhavende Læge 

førte Jomfru Sophie, og en okonomiſt frit⸗ 
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ſtillet Officer førte Jomfru Caroline ſom vel- 

meriterede Fruer fra Brudeſkamlen. Kontrol— 

lor Nielſen ſmilede tilfreds; han havde neppe 

faaet ſaadanne Svigerſenner, hvis hans Pige— 

børn ikke var kommet til Danſen. 

Men Auguſta gav Scenen ti Aar af ſin 

ffønne Ungdom. Ti rige, lykkelige og — 

ſmertefyldte Aar. Dog, faa fort hendes fce- 

niſte Liv end blev, indridſede hun fit Navn 

uubfletteligt i Ballettens Hiſtorie. Hun be- 

rigede i disſe ti Aar fin romantiſke Samtid 

med nye Skonhedsindtryk, ſom den aldrig 

glemte; hun vifte fin Fødeby, hvordan man 

danſede i Louis Philippe's Paris, og beſejrede 

alle, ligefra vor eſthetiſte Borgerkonge Chri- 

ſtian den Ottende, til den Skoledreng, om hvis 

komiſte Frieri Vilhelm Bergſbe fortæller i fine 

Livserindringer. Store og ſmaa Poeter ſkrev 

til hendes Pris, og Ungdommen blev ved Synet 

af hende — om ikke juſt Digtere — faa dog 

poetiffe Verſemagere. „Gratiens Dans“ ri⸗ 
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mede ligeſaa let paa „Mindets Krans“ ſom 

„Lilje“ paa „Tilje“. Hvem der var den meſt 

henrivende, enten Fru Heiberg, Leocadie Berg- 

nehr eller Auguſta Nielſen var et debatteret 

Emne, om hvilket man ikke blev enig. Det 

hendte, at en Enthuſiaſt forſogte at loſe Stri— 

den ved gennem „Berlingſke Tidende” at ſprede 

en rimet Hyldeſt til dem alle tre paa een Gang. 

Men det var ikke alene ſine lidet forvente 

Bysbern, hun beſejrede. Hendes Type var 

nordifk, men hendes Kunſt var international; 

den fengslede Menneſker overalt. Beundrere 

i Stockholm klippede Lokker af deres Haar 
og ſyede dem ſom Mindekranſe faſt i hendes 

„Poeſibog“, eller de udſkar med Omhu hendes 

Navnetrek pan Egeblade. J Kriſtiania ſkrev 

Handelsmanden Edm. de Coninck: „Tak, fordi 

De lerte os ret at ſige: Charmant, charmant, 

charmant!“ Da hun var bleven fremkaldt og 

hilſt med Blomſter paa det kgl. Teater i Ber- 

lin, laa de andre tyſke Byer hende aabne, og 
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da hun i Paris faa let ſom Foraarets Vind 

var fløjet hen over Operaens Scenegulv og 

havde forvandlet Anmelderens kritiſke Tone til 

ordrig Hyldeſt, ſtod hun ved Verdensberem⸗ 

melſens Port. 

Men ingen blev grebet faa dybt ſom Anders 
Johan Afzelius, en glad Sanger, Student og 

Digter, der faa hendes „Sylfide“ paa Malmøs 

beffebne Teater. Det ffønne Billede af over- 

jordiſt Lykke brendte fig ind i hans Sind. 

Hun blev hans Livsmaal, hans Skebne. Han 

frygtede ikke, at hendes Renhed og Kerlighed 

ſkulde ds, naar hun ligeſom „Sylfiden“ blev 

fanget af Sanſeligheden. Han var ler og 

ikke Filoſof. 



II 

„Fiernt fra Danmark jeg Dem faa 
lig en dejlig Engel fvæve; 

tuſind Hjerter maatte beve, 

mit var nærved at forgaa.“ 

Anonymt Vers til Auguſta Nielſen 
fra en Danſk i Udlandet. 

Auqguſta Nielſen hører med til Billedet af 

Fyrrernes vaagnende Kjøbenhavn. Hovedſta⸗ 

dens Torneroſeſsvn under Landsfaderen Frede— 

rik den Sjettes Regimente var forbi, Byen flog 

ſine Porte op mod Europa. Auguſta Nielſen 

havde den Lykke at være purung, da Foran-⸗ 

dringen ſkete. Hun var ikke faldet til Ro i 

Vedtægt og Rutine, men ſtod juſt i Udfoldel⸗ 

ſens lykkelige Ojeblik, da Chriſtian den Ot⸗ 

tende blev Konge. Denne Monark foretog 

Eneveldens ſidſte, rundhaandede Geſtus overfor 



10 

italienſt Opera og danſkt Ballet. Muſik, Sang 

og Dans tiltalte hans kultiverede Folemaade, 

og han ftøttede gerne disſe Kunſtarters unge 

Dyrkere. Naar han voluminss flød paa en 

af Kongelogens gyldne Stole, dannede Ballet 

ten for ham et feſtligt Regal. 

J ſin daglige Ledelſe var Auguſt Bournon— 

ville en Deſpot. Adlod Eleverne ham blindt, 

var han patriarkalſt mod de forſkelligartede 

Elementer, hvoraf et Balletkorps dannes, men 

vee det Talent, ſom havde Lyſt til at naa ud— 

over de Kunſtens Grenſer, Balletmeſteren faſt⸗ 

fatte. Han var en Tilhænger af det lang- 

ſomme, gradviſe Fremſkridt, der udelukkende 

maatte fle under hans Vejledning; Reſultaterne 

af hans Skole ſtulde forſt og fremmeſt beun- 

dres. Da Auguſta Nielſen var 17 Aar gam⸗ 

mel, i 1839, indberettede han til Teaterdirek⸗ 

tionen, at der ikke var Tvivl om, at hun vilde 

blive Solodanſerinde, men for at „hendes 

noget flegmatiſte Karakter ikke fulde ſtandſe 
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Talentet paa Halvvejen“, burde hun ikke op- 

høre med at være Elev. Man har ſammen⸗ 

lignet hans Forhold til Eleverne med Gart— 

nerens Omhu for Planterne; men der var 

den Forſkel, at medens Gartneren længes efter 

den Salgsmulighed, ſom Blomſtens Udfoldelſe 

betyder, ſaa frygtede Bournonville Publikums 

Anerkendelſe af ſine Reſultater, ſamtidig med 

at han bejlede til den, fordi han af Erfaring 

vidſte, at med Bifaldet vokſede Elevernes Selv— 

tillid, hvad der for de bedſte havde Udlerngſel 

til Folge. Det verſte, Danſeſkolarerne kunde 

byde deres Meſter, var paa egen Haand at 

rejſe til Paris for at føge videre Uddannelſe. 

Han ſkyldte ſelv franſk Paavirkning fin Tek⸗ 

nik og fin Kunſtopfattelſe, men han taalte ikke, 

at yngre Talenter uden hans Vejledning gik 

til de ſamme Kilder, hvoraf han havde øft fin 

Kunnen, og han var ikke blid, derſom Eleven 

efter Hjemkomſten dyrkede fremmede Guder og 

introducerede nye Lerdomme. Bournonville 
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ſavnede Ro og Overlegenhed i fin daglige Le- 

delſe. Hans Ord kunde fvirpe ſom et gloende 

Jern eller etſe ſom Saltſyre. J Ungdoms-⸗ 

dagene var han ikke den „elſkelige Meſter“ med 

blide Trek i Sjæl og Anſigt, ſaaledes ſom 

ſenere Tider kendte ham; mangfoldige Breve 

i Teaterarkivet viſer ham ſom et forfengeligt, 

henſynsloſt Fagmenneſle, der lod fig lede af 

fin Wrgerrighed. Undertiden røber han i disſe 

Skrivelſer til fine Overordnede et Hanprima⸗ 

donnaveſen, der ogſaa kan ſpores i Memoire- 

verket „Mit Teaterliv“, og ſom det er irrite— 

rende at treffe hos en aandfuld og kundſkabsrig 

Skribent. Dog, hans Fantaſi var altid lige- 

faa friſk og levende ſom hans Tro paa Dan⸗ 

ſens Betydning. Som Digter lod han ſig 

gerne paavirke af Tidens Stremninger og 

vidſte forunderligt at gribe hiſtoriſte Emner, 
der havde Relation til Samtiden, og omſette 

dem i plaſtiſt Liv. Han nærede et brændende 

Onſte om, at Tiden og Balletten maatte ved⸗ 
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blive at befrugte hinanden, ſaaledes at Danſen 

fom Kunſt kunde leve fra Slægt til Slægt. 

Men ſom Mennefte faldt han i den Snare, 

hvori juſt de meſt begavede ſceniſke Kunſtnere 

bliver hængende: Ideen, de kemper for, og 

Perſonen, der kemper for den, er født med 

hinanden, — en Forveksling mellem Ideen 

og Selvet finder ſaare let Sted, og da kommer 

den gruſomſte Haardhed frem lige ved Siden 

af den hejmodigſte Retferdighedsfslelſe, den 

ſmaaligſte Forfeengelighed løber parallelt med 

blid Wrefrygt, Blindhed bor Der om Dør 

med Skarpſyn. En dunkel Egoisme hos de 

rigeſt begavede fremkalder ikke blot latterlige, 

men ogſaa ſkebneſvangre Feiltagelſer. 

Perſonlige Stridigheder mellem Balletmeſter 

og Primadonna førte til, at Danmark miſtede 

fit ftørfte koreografiſke Talent, Lucile Grahn, 

en ſmuk Pige paa nitten Aar med en ſtaalſat 

Vilje. Nogle Seſoner før havde Bournon⸗ 

ville ladet et fremragende mimiſt Talent, An⸗ 



14 

drea Kretzchmer — endnu kendt under Beteg— 

nelſen „den ſidſte Blaataarnsfange“ — for— 

ſvinde over i Privatlivets Fred; han forudſaa, 

at Anguſta Nielſens opgaaende Sol hurtigt 

vilde bringe de tidligere Stjerner Glemſel. 

Men næppe havde hun ved fin Debut ſom 

„Sylfiden“ henrevet Publikum, førend Bour— 

nonville ogſaa kom i Konflikt med dette Bal— 

lettens ſeneſte Primadonnaemne. Den 6. Decbr. 

1839 meddelte han hende ſkriftligt, at han ikke 

oftere ønffede hendes Nerverelſe paa Skolen, 

fordi hun ikke vifte „noget Tegn til en højere 

Higen efter den Dannelſe, der udfordres til 

at blive Kunſtnerinde“; han havde „tveertimod 

fundet Ligegyldighed for fine Raad, Uſkonſom— 

hed for fin Omhu“. Nylig ſpaaede han hende 

en Fremtid ſom Solodanſerinde, og nu neg⸗ 

tede han hende Undervisning! Denne Menings—⸗ 

forandring kom ſaa brat, at den vakte Opmerk⸗ 

ſomhed ſelv hos Teaterfolk, der ſkiftede Me- 

ninger ligeſaa haſtigt, ſom Vejret forandrer 



15 

fig i April. Auguſta Nielſen ſendte Brevet 

til Direktionen og bad om hendes Forhold i 

alle Henſeender maatte blive ſtrengt underſsgt. 

Hun var ſikker paa ikke at have givet Ballet- 

meſteren nogen Grund til hans Handlemaade. 

Det vifte fig da ogſaa ſnart, at Motivet var 

et andet end det foregivne: Han var vred, 

fordi hun havde fundet formagende Venner i 

Generalfrigsfommisfær Saabyes Hus, og Bort= 

visningen var et Forjøg paa at tvinge hende 

til at bryde med disſe. Bournonville troede, 

at Saabye inſpirerede en Rekke heftige An- 

greb paa Ballettens Ledelſe i Claudius Roſen— 

hoffs Avis „Den Friſindede“, læfte og diſku— 

terede Artikler, ſom gav Lucile Grahns Be— 

undrer, Grev v. d. Schulenborg, Mod til at 

arrangere en Udpibning, under hvilken Bour⸗ 

nonville i Ojeblikkets Eksaltation fra Scenen 

paakaldte Kongens Beſkyttelſe, hvad der bragte 

ham Stuearreſt, en Art temporær Forvisning 

og Majeſtætens Unaade. Men Auguſta Niel⸗ 
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ſen vilde ikke føbe Balletmeſterens Undervis⸗ 

ning for et Brud med ſine Venner. Det maatte 

være ham tilſtrekkeligt, at „Den Friſindede“ 

erklerede, at hun ingen Del havde i de An⸗ 

greb, Bladet lancerede. Derimod føgte hun 

efter Saabyes Raad et kgl. Reiſeſtipendium 

for under en franſk Lærer at fuldende fin Ud⸗ 

dannelſe. Ved at komme dygtigere tilbage, 

haabede hun at kunne erſtatte Teatret de Penge, 

ſom Undervisningen i Paris vilde koſte. Bley 

hun derimod hjemme, maatte hun blive ſtaa⸗ 

ende paa fit nuværende Udviklingstrin, hvilket 

vilde ſige, at hun gradvis gik tilbage. Ukendt 

med Bournonvilles Ret til i Embeds Medfor 

at erfare hendes Forehavende, bad hun om 

Anſsgningen maatte blive en Hemmelighed for 

ham, indtil Kongen havde givet fin Reſolu— 

tion, fordi hun var overbeviſt om, at Ballet⸗ 

meſteren vilde „leegge mange Vanſkeligheder i 

Vejen“. Hendes Frygt vifte fig ikke at være 

ugrundet, Skønt han paa en Maade felv 
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havde fremkaldt hendes Beflutning, ſteg hans 

Brede til Raſeri: „Mine Elever behøver 

ikke at rejſe bort for at lere at danſe“, ſkrev 

han til Direktionen for at ſtandſe Anſognin— 

gen paa dens Vej til Kongen. „Derſom hun 

erholder Stipendium for under en anden 

Lærer at fuldende fit Talent, bersves jeg 

Frugten af elleve Aars Flid, min beviſte Due— 

lighed nedſettes, man giver hende Anledning 

til ſtadig at opponere mod mig, og Smuds— 

bladene modtager kongelig Sanetion paa deres 

Dom“. Men i Fald Direktionen alligevel ag- 

tede at efterkomme hendes Onſke, bad han, om 

Rejſen „maatte ſke ved hans Haand”, for der- 

ſom hun indlagde fig Bersmmelſe i Paris, 

„vilde den ikke være uden Heder for ham.“ 

Blandt Teatrets mangfoldige Egoiſter var 

Auguſt Bournonville en af de meſt frejdige. 

Han tilbød endog at ſtille 2000 Rdlr. i kon⸗ 

gelige Obligationer mod en lignende Sum 

for at beviſe, at han otte Dage efter Ankom⸗ 

2 
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ſten til Paris kunde erhverve bedſte Karakter 

ſom Lerer og i kortere Tid end nogen anden 

gennemføre Auguſta Nielſens Optreden paa 

den ſtore Opera i Forbindelſe med hendes 

jævnaldrende Kammerat, Caroline Fjeldſted. 

Opfyldte han ikke disſe Betingelſer, tabtes 

Summen, hvorefter Eleverne havde Ret til at 

tage en anden Lærer. Men Direktionen ind— 

lod fig ikke paa Voeddemaal, og Bournonvilles 

Nodraab afholdt den ikke fra at anbefale An- 

ſogningen til Kongen. Gik Majeſtetens Re⸗ 

ſolution ſom i dette Tilfælde imod Ballet⸗ 

meſterens Forſlag, troede han at lide den 

ſorteſte Uret og følte fig „forſtyrret i fin Re⸗ 

ligieſitet“. 

Den 5. Juli 1841 rejſte hun i Ægteparret 

Saabyes Selſtab til Hamborg og derfra videre 

med Skib til Dunkerque, 60 Timers farefuld 

Sejlads, hvorunder en Orkan udfor Hollands 

Kvit tvang Kaptajnen til at hejſe Nodflag. 

Hjælp kom til og bragte Skibet til Oftendeg 
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hvorfra Selſkabet omſider med Jernbanen 

naaede Paris. Kort forinden Afrejſen havde 

Chriſtian den Ottende udnævnt hende til 

Solodanſerinde, men i franſke Omgivelſer de— 

graderedes hun til Elev. Hun begyndte ſtraks 

— fire Timer om Dagen — en ſtreng Skole 

hos Jules Perrot, og ſtolt ſkrev Saabye til 

Teaterdirektionen, at denne Meſter, „der af 

alle Kunſtnere erkleres for at vere Europas 

forſte Danſer, ytrede ſig meget fordelagtigt om 

hendes Talent“. „Forſt ved at begynde mit 

Arbejde her, er jeg kommet til Kundſkab om, 

hvor meget jeg ſtod tilbage i min Kunſt ... 

Jeg ved nu forſt, hvorledes en god Skole 

bør være”, ſkrev hun til fin Protektor, Kon⸗ 

gens Kabinetsſekreter J. G. Adler, ſom var 

Medlem af Teaterdirektionen. Debuten trak 

i Langdrag, fordi Operaens Direkter, Leon 

Pillet, ønffede at engagere hende, førend hun 

optraadte. Men hun vilde ikke bryde ſine 

Forpligtelſer til det danffe Teater, Pillet er⸗ 

2* 
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klerede, at han ikke kunde lade en faa talent⸗ 

fuld Danſerinde debutere for blot at berede 

Publikum et Savn. Dog, Saabye vidſte at 

finde en farbar Vej mellem disſe modſtridende 

Interesſer. Da det var lykkedes ham at inter- 

esſere Indenrigsminiſter Duchatel og Louis 

Philippe's Ven, Baron Taylor, for hendes De— 

but, blev den omſider gennemført. Den 20. Maj 

1842 danſede hun i en „Pas de deux“ i „Jsd⸗ 

inden“ og nogle Dage ſenere i en anden „Pas 

de deux“ i „Wilhelm Tell“. „Det Bifald, 

Mlle Nielſen vandt“, berettede »Le Moniteur 

universel«, var af høj Rang; det var i Logerne, 

hun vakte den meſt levende Sympati. Der 

er i denne unge, ſnehvide Nordmses hele 

Perſonlighed — lige indtil hendes flanke 

Skikkelſe — ligeſom en poetiſk Duft af hine 

etheriſte Regioner, Sylfidernes og Alfernes 

Opholdsſteder“ ... „Hun er fuld af Ynde, 

Smidighed, Elegance, af Adel, Renhed og 

Poeſi“, ftrev Hyppolite Prevoſt. Portner⸗ 
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batteren fra Kronprinſensgade fandt ogſaa 

Naade for Jules Janins Ojne. J en af ſine 

Mandagsfeuilletoner i „Journal des Débats - 

kaldte han hende „en høj, ſmuk, blendende 

hvid, ung Pige med en hurtig Fod og en flant 

Figur; hun kommer fra Norden, dette Land, 

hvor man danſer fan ſmukt.“ Janin og de 

andre Anmeldere havde endnu ikke glemt Lucile 

Grahns Dans paa Operaen et Par Aar for. 

„Disſe Piger fra Norden ſynes at danſe paa 

Sne, de frygte kun for at efterlade fig Spor 

den,“ ſtrev »Siécle«. Men intet Blad 

nevnede Navnet paa det Land, de kom fra. 

Danmark kaldtes Norden, nærmere beſtemt 

Sverrig, hvor Franſkmendene vidſte, at Mar- 

ſkal Bernadotte var Konge og Maria Taglioni 

fødtes.  »L'Entreacte« ſyntes, at Auguſta 

Nielſens Sylfide-Vinger „endnu var fugtige 

af Nordens Taage.“ Hun henleder Tanken paa 

Balzacs „Seraphita!“ udbrød Hector Berlioz. 

Kun »Figaro« var jævn og praktiſt i Tonen: 
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„Mne Nielſen er en god Priſe, vi vil beholde 

hende.“ 

Operaens Direkter tilbsd hende to Aars 

Engagement med 9,000 og 12,000 Francs i 

Gage, men hun foretrak de miniſterielle Smaa— 

ſummer i Kjøbenhavn. Trods alle europeiſte 

Sejre vedblev hun at være Barn af fin Fødeby. 

Hun ejede ikke Lucile Grahns Mod til at 

vende Danmark Ryggen, men kom tilbage til 

Teatret paa Kongens Nytorv bederkket med 

Heder. Der var alt uforandret — ligefra 

Bournonvilles Skepſis til Kontroller Nielſens 

Smil ved Parketdsren. 



Med kongelig allernaadigſt Tilladelfe 

har Undertegnede den Åre, 

Tirsdagen den Sde Juli 1845, Kl. 7, 
at give 

paa det kongelige Theater, 

En Foreſtilling 
af folgende Indhold: 

Forſte Afdeling. 
1) Ouverture til „Haus Heiling“ af Marſchner. 
2) Pås de deux, af Balletten Giſelle, componeret af Balletmeſter Coralli, dand— 

ſes af Hr. Funck og Aüguſta Nielſen. 
3) . „Die Roſel, Romance af Louis Spohr, og 

b. „Adagio gracioso" for Violoncell, af Bernhard Romberg, foredrages af 
Hr. Kellermann. I 

4) Duet af „Puritanerne“, ſynges af Dhrr. Ferslew og Albrecht. 
5) Cachucha à la Taglioni, dandſes af Auguſta Nielſen. 

Derpaa: 

Emilies Hjertebanken, 
Vaudeville-Monolog af Hr. Profesſor, Ridder Heiberg, Mußken arrangeret af 

Hr. Profesſor Zinck, udføres af Fru Heiberg. 

Auden Afdeling. 
1) Vals af Strauß. 
2) La Bernaise, Pas de deux i Schweitzer-Characteer, componeret af Hr. Solo— 

dandher Lefebvre, dandſes af Hr. Gade og Auguſta Nielſen. 
3) „Kjæreſtefolkene,“ af Hr. H. C. Anderſen, fremſiges af Hr. Wiehe. 
4) „LAmor Funesto“e, Romance med Violoncell Accompagnement, af Donzzetti, 

üdfores af Dhrr. Albrecht og Kellermann. 
5) La Lithuanjenne, componeret af Hr. Solodandſer Lefebvre, Muſiken af 

Hr. Lumbye, dandſes af Auguſta Nielſen. 

Billetter erholdes i undertegnedes Bopæl, Kronprindſensgade Nr. 31, Iſte Sal, 
(Frimurerlogen), ſamt om Aftenen ved Indgangen, ſom gabnes Kl. 6. 

Foreſtillingen er forbi omtrent Kl. 10. 

NB. Nummerpladſer, Parquet, Afte og den Pladsloge ere udſolgte. 

Auguſta Nielſen, 
kongl. Solodandſerinde. 

Program fra en Aftenunderholdning for Auguſta Nielſen. 





III 

„Den, ſom De jog fra Paradis, 

da ydmyg han paa Porten banked, 

jaa modlos after bort han vanked, 

han ſender dette lille Ris: 

Modtag det fra ham ſom Bevis 
paa Hævnen, ſom han gerne sved, 

fordi hans Hjertes Fred De roved, 
mens ſelv De blev faa fold ſom Js.“ 

Vers til Auguſta Nielſen fra en 
forſmaaet Tilbeder. 

En Kunſtner kan ikke undvære Held. Ude⸗ 

bliver det, ſynes Evnen graa. Heldet bringer 

Feſten og Glanſen, der tiltrekker og daarer. 

Det bortvejrer alle Betenkeligheder, potenſerer 

Kunſtnerens Kraft og løfter Modet. Auguſta 

Nielſens Held var betinget af Lueile Grahns 

Bortrejſe. Denne Pige fra Chriſtianshavn 

gav i Frederik den Sjettes ſidſte Leveaar 
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Kjøbenhavnerne et Begreb om Virtuoſitet i 

Dans, men der var ikke Plads paa den dan⸗ 

ſte Scene til hendes Egoisme ved Siden af 

Balletmeſterens; deres Samarbejde blev efter— 

haanden ulideligt. Han var betaget af hende, 

ſmuk, modig og begavet ſom hun var, men 

da hans Folelſer ikke blev gengældt, forvand— 

lede de ſig til Had. Hun var en eneraadig 

Natur og mere intellektuelt udviklet, end dan⸗ 

ſke Danſerinder plejer at være, men hendes 

Aergerrighed kunde ikke tilfredsſtilles i en 

By, der ſtrakte fig fra Toldboden til Befter- 

port og var begrenſet af Voldenes grønne 

Gerde. Med ulægelig Bitterhed i Sindet 

mod Bournonville rejſte hun bort til Guld 

og Wre i de ſtore Lande. Hendes Ry ſtrakte 

ſig fra St. Petersborg til Paris, og München, 

hvor hun i 1907 bøde, blev hendes andet 

Hjem. Men Danſerinder ffifter ſom et Roſen⸗ 

flor, neppe er en fornem Kultur forſvunden, 

fer en ny længes efter at folde fig ud. Au⸗ 
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guſta Nielſen ejede ikke Lucile Grahns Vir⸗ 

tuoſitet; hvor denne var driſtig, var hun 

angſt; Vemod og Skelven var ſom purung 

hendes Kunſts Adel, og derfor ſyntes hun 

ſom „Sylfiden“ ſkͤn af Svaghed og følig 

ſom en hvid Hyacint. 

Hun modtog Heldet uden at vide, hvad det 

egentlig betød. Reflektion og Beregning laa 

udenfor hendes Sfere; hun vidſte heller ikke, 

at der var en Kloft mellem hende og de an— 

dre deroppe paa Scenen, og at hun, der 

ſyntes at anſtrenge ſig mindſt, netop var den, 

der fangede Hjerterne og Sanſerne nede i 

Salen. Hun lignede Tidens fornemme Da— 

mer, Hovedformen var ſmal, og de ariſtokra— 

tiſte Trek ſtod i et ſmukt Forhold til hinan⸗ 

den; Øjnene havde Kornblomſtens Farve. 

Sendes Arme og Skuldre var ffønt formede, 

de kunde ſynes lyſersde ſom et Roſenblad, og 

hun bar fit høje, flanfe Legeme ſaare ſmukt. 

Det var fattigt at ſige, at hun gik; ſnarere 
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kom hun Tilſkuerne fvævende i Mode. Der 

var en egen ſval og bundles Godhed over 

hende, og om Munden kruſede et Smil, ſom 

bad om Skaanſel. Det ſtod i Modſetning til 

hendes tekniſte Kunnen, men hun bar det i 

alle Partier. Det var hendes enefte ſjelelige 

Udtryk. En franſk Anmelder kaldte bette Smil 

„ejendommeligt for Nordens Skenheder“. Det 

er i hvert Fald et Kendetegn paa den Danſer⸗ 

indetype, hun tilhørte.  Omffabe fig kunde 

hun ikke. 

Men danſe! 

Hendes ffønne Legeme var gennemtrængt af 

gratips Lethed og Elegance. Fra den tidligſte 

Barndom var det viet til Smidighed, Muft⸗ 

lerne var ſtyrkede til at udfolde Spendkraften, 

Armene fintmerkende i deres Modtagelighed 

for Muſikkens Impulſer, hun herſkede ſuverent 

over dette Legeme, hvad enten det ſvevede i 

yndige, lette Bejninger eller ſtod i Hvile. 

Skulde man i eet enkelt Begreb karakteriſere 
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hende, maatte dette blive ladylike. I Feſtſpillet 

„Fedrelandets Muſer“ lod Bournonville hende 

fremſtille Aglas, den Gudinde, fra hvem Men⸗ 

neſkene fil Skoͤnhed og Ynde. Den ſmukke 

Danſerinde Céleſte i „Toreadoren“ blev en af 

hendes udmerkede Ydelſer, netop fordi Rol- 

lens Krav veſentligſt er af koreografiſt Art. 

Omkring Auguſta Nielſens elegante Kunſt 

ſamledes Ariſtokratiet med Borgerſkabet i fælles 

Forſtagelſe. Derfor blev hendes Billede op— 

taget blandt „Danſk Pantheon“s Berømtheder 

indenfor Videnſkabens og Kunſtens Verden: 

Danſerinden ſad Side om Side med Profesſor 

Madvig og Biſkop Mynſter, Adam Oehlen⸗ 

ſchläger og H. C. Orſted. La haute volée ſaa 

hende gerne i deres fornemme Cirkler; at ind⸗ 

byde hende der, var baade pikant og demokra— 

tiff. Hun talte net Franſk og bevægede fig med 

Rolighedens Gratie, men hendes Konverfation 

var bedre af Form end af Indhold. Mindſt 

af alt forſosgte hun at brillere, hun havde 
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ingen ſikker og grov Virkelighedsſans, men 

kun vindende Egenſkaber og den Holdning, 

ſom man beundrer hos det modne Aks. Hun 

var den meſt tilbageholdne blandt Damerne, 

og Herrernes Hyldeſt modtog hun med en 

allerkereſte Bøjning og et Smil, der ſagde 

neſten noget, og dog abſolut intet. 

Hvad Fyrrernes Kjøbenhavn fkulde elſfke, 

maatte den kunne agte. Auguſta Nielſens 

pletfri Privatliv bidrog i ikke ringe Grad til 

hendes Relief. Sladderens Tunger, der ſe— 

neſt fortalte, at Grev v. d. Schulenburg ved 

Nattetid fil Beſog af den tet tilſlerede Jomfru 

Grahn, havde aldrig beſkeftiget fig med hende. 

Man vidſte, at hun levede for ſin Dans og 

delte fin Fritid mellem Portnerboligen i Kron⸗ 

prinſensgade og Generalfrigsfommisjær Saa- 

byes rige Hus paa Kongens Nytorv. Da 

Fru Saabye ſom Jomfru Laurwald i 1810 

blev gift med ſin velhavende Mand, efterlod 

hun et ſtort Savn ved det kgl. Teater. Hun 
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havde mange Minder fra fin forte Solodan— 

ſerindeperiode, i hvilket Hoffet, færlig Prin⸗ 

ſesſe Charlotte Frederikke, viſte hende Op— 

merkſomhed. J Auguſta Nielſen faa Fru 

Saabye nu, tredive Aar ſenere, et Billede 

af ſin egen Ungdom, og ved at folge hendes 

Udvikling genoplevede hun fin lykkelige Te— 

atertid. Dette barnloſe Ægtepar var hendes 

Beſkytter overfor Bournonvilles Deſpotisme; 

it et Brev til Kabinetsſekreter Adler kaldte 

Saabye hende: „Deres og min Protegé“; de 

fulgte hende til Paris og holdt dernedefra 

Direktionen à jour med de Fremſtridt, hun 

gjorde. Bed mange Lejligheder havde Gros— 

ſerer Saabye viſt fin Interesſe for det kgl. 

Teater. Naar han var i Udlandet, ſendte 

han det Partiturer, Brochurer, nye Skueſpil, 

Modeller, Inſtruktionsbsger, Koſtymer, og 

Direktionen havde i Erkendtlighed derfor givet 

ham fri Adgang til Hofparkettet. Han ſluttede i 

Reglen fine Breve til Teaterchef, Overhoſ— 
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marffal v. Levetzau med at bede om „i et 

gunſtigt Ojeblik at blive bragt i Majeſtetens 

allerhsjeſte Erindring, hvorved han vilde føle 

ſig uendelig lykkelig“. | 

J Hjemmet, hos Saabyes, paa Teatret 

levede Auguſta Nielſen i Eneveldens Konge— 

røgelje. Majeſtcetens Naade var Maalet over 

alle Maal. Han lod hende flere Gange for— 

ſtaa, at hendes Nerverelſe i Audiensge— 

makket paa Amalienborg Slot var ham til 

Velbehag. Smilende horte han paa hendes 

Onſter, og naar hun vilde gaa, holdt han 

hendes fine Haand. bløbt i fin og faa hende 

længe ind i de fornblaa Øjne. Don Juan 

var gammel, men han var iffe gaaet i Klofter. 

Saa trak hun fig tilbage med en Rødmen, der 

var dyb ſom hendes Nejen. Naar Direktionens 

negative af Bournonville paavirkede Indſtil— 

linger laa paa hans Bord, gik han dem for 

hendes Vedkommende i Reglen imod. Saa— 

ledes forlængede han Pariſer-Orloven til eet 



31 

Aar og forhøjede Rejfeunberftøtteljen til ialt 

1200 Rölr., og da hun den 8. September 1842 

under en Regn af Blomſter vifte fin Fødeby, 

hvad hun havde lært i Paris, fil hans Re- 

ſolution Karakteren af perſonlig Hyldeſt. An- 

ſogningerne fra denne Tid er ſkrevet med hen— 

des Haand, men Aanden i dem er Saabyes. 

Han røber fig ved at drage Paralleller fra 

Fortidens Danſerinder og anvender en pre— 

tentiss Tone, ſom ikke var Auguſta Nielſens, 

men ſnarere den tidligere Jomfru Laurwalds 

Udtryksform. Den irriterede Jonas Collin, 

Direktionens finanskyndige Medlem, der for 

Folgernes Skyld advarede Kongen mod at 

efterkomme hendes Krav om Gage og Per— 

misſion. Collin lagde ſom ter Finansmand 

Vegt paa, at hun ikke „trak“, og „det er dog 

det, enhver Teater-Beſtyrelſe ſkal ſe hen til ved 

Lonningernes Beſtemmelſe,“ ſkrev han. Han 

ſyntes ikke, at der var nogen ſerlig Grund til 

at udmerke Auguſta Nielſen „ſom den danfke 
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Scenes ypperſte Kunſtnerinde“. Den Verdig— 

hed beſad i Collins Ojne kun Fru Heiberg. 

Men trods Advarſelen ſtadfeſtede Kongen paa 

Sorgenfri Slot den 22. Maj 1843 hendes aar⸗ 

lige Indtegt til 1700 Rdlr., hvoraf de 900 Rdlr. 
var faſt Gage, og gav hende Reiſetilladelſe 

hvert andet Aar. Et tuſinde Rigsdaler om 

Aaret var dengang en hel Herrefeerd. Man 

giftede fig paa 400 Rdlr., levede godt med 

800 Rdlr. og affluttede fin Eksiſtens med 

1200 Rdlr. om Aaret. Mellem diſſe Sum⸗ 

mer bevægede man fig og fatte Tering efter 

Nering. Auguſta Nielſens Indtegt var da 

egnet til at vekke Opmeerkſomhed. Der var 

et ejendommeligt Modſotningsforhold mellem 

hendes 21 Aar og Summens Stserrelſe. Men 

Kongen frygtede, at hun ſſulde lade ſig friſte 

af tyſk og franſk Guld ligeſom Lucile Grahn, 

og derfor vilde han viſe, at hendes „heldigt 
udviklede Talent blev paaſkennet“ og forven⸗ 

tede, „at hun fra ſin Side vilde erkende dette.“ 
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Men Fyrſtegunſt fan hævne. Juſt ſom hun 

ſtod paa fin Bersmmelſes Tinde, brød Ulyk— 

ken ind i hendes Liv. Den kom i Form af 

en ſmuk Prins. . 

„Hos os var der ikke Tale om Herrer, der 

opbyde uhyre Summer for at vinde en Kunſt— 

nerindes Gunſt,“ ſkriver Fru Heiberg i „Et 

Liv, genoplevet i Erindringen“, „hun ſtraaler 

ikke af Diamanter, hun fører ikke et luksurisſt 

Liv; hun lever ſom andre Embedsmends Koner 

og Døtre i al Tarvelighed og Nojſomhed. 

Selv vort Balletperſonale var paa ganſke faa 

Undtagelſer ner i denne Retning maaffe ene- 

ſtaaende i hele Verden. Fremmede havde 

Vanſkelighed ved at forſtaa dette; de anſaa 

det for en Umulighed. Da jeg engang i Ud— 

landet fortalte en Fremmed om disſe For— 

hold, ſmilte han vantro og vilde ikke fæfte 

Lid til mit Ord; at jeg ſelv var bundet til 

Teaterlivet, var ham ubekendt. Jeg ſagde 

ham da, at vi engang havde haft en Danſer⸗ 
3 
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inde, der var meget yndet af Publikum, men 

da hun lod fig lokke til en utilladelig For- 

bindelſe med en af vore Prinſer, modtoges 

hun hver Aften, hun fremtraadte, med en al— 

mindelig Hysſen, faa at hun faa fig nodſaget 

til at forlade Scenen.“ 

Det Offer, Fru Heiberg fremdrager — mere 

ſom et Eksempel paa Ballettens Moral end 

paa det danſke Publikums Lyſt til at blande 

ſig i Kunſtnernes Privatliv — var Auguſta 

Nielſen. Hun havde hidtil overhørt alle Fri- 

ſtelſer og „ſmigrende Tilbud”, hvad enten de 

kom fra Baron Bille Brahe i Danmark eller 

Friherre Johan Kuylenſtjerna i Sverrig. Disſe 

høje Herrer var viſt for ſarte i deres Fole⸗ 

maade. En raſk Haandverker eller Handels⸗ 

mand af jævne Ord, men redelig Handling 

havde maaſke haft ſtorre Chancer. Hun var 

en lille Pige med en (næver Horiſont; trods 

den Glorie, der ſtraalede om hendes Navn, 

var hun et Barn, ſom endnu ikke havde op⸗ 
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daget Verden. Digterne gav hende Engle— 

vinger og lod hende fvæve mod Weterens 

Blaa, men felv blev: hun ved Jorden. Hun 

havde været Danſerinde i Europas Centrum, 

men hendes Natur var ikke modtagelig, og 

derfor blev Indtrykket af Verdens toneangi— 

vende By i et Brev til Teaterchef Levetzau 

omſat i disſe fattige Ord: „Jeg finder Paris 

meget behagelig, men har kun liden Lejlighed 

til at beſe dens Merkverdigheder“. Hun var 

et udmerket Eksempel paa Forfkellen mellem at 

ſynes og at være. Hun ſyntes paa Scenen 

mangfoldige dejlige Begreber og var i Livet 

en borgerlig Sjæl, et enfoldigt Væjen. Hun 

gledede fig barnligt over den Opmerkſomhed, 

Prins Frederik Wilhelm af Hesſen viſte hende, 

og følte det ſom en Wre, naar han om 

Aftenen fab i Logen for hendes Skyld. Prin— 

jen var en ſmuk Mand med ſydlandſk Ud— 

ſeende og blaa Øjne, fit lange Haar bar han 

ſom Alfred de Musſet. Han var karakteriſeret 

3* 
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Generalmajor i den banffe Her, men lignede 

en Skonagand, og hans egentlige Interesſe 

var ikke den militære Idræt, men Scenen, 

Balletten, perſonificeret i Auguſta Nielſen. 

Nogle Aar før, i 1844, da han ægtede Stor- 

fyrſtinde Alexandra, en Datter af Kejiſer Ni— 

kolaj den Førfte, havde Europas diploma— 

tiſte Øjne været henvendt paa ham. J Til⸗ 

fælde af den kongelige Mandslinies ſandſyn— 

lige Üddsen med Kong Chriſtian den Ottendes 

barnloſe Sen (Frederik den Syvende) og 

barnlsſe Broder (Arveprins Ferdinand), vilde 

Prins Frederik Wilhelm af Hesſen blive Ar- 

ving til den danſke Trone, og derfor vakte hans 

28gteſkab Bevegelſe, ſerlig i Tyſklands poli- 

tiſte Kredſe, fordi man deri ſaa et Skridt til 

en varig Befeſtelſe af Ruslands Indflydelſe 

i Danmark. Men da Prinſens unge Gemal— 

inde døde ſyv Maaneder efter Brylluppet, 

inden hun naaede at ſette Foden paa bdanft 

Jord, forſvandt de diplomatiſke Bekymringer. 
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Til Minde om hende oprettede han i Set. Pe- 

tersborg en Stiftelſe og gav den hendes Navn. 

Imidlertid, Prins Frederik Wilhelms mødrene 

Arveret til Danmarks Trone var utvivlſom, 

men da han ogſaa var Arving til Kurfyrſten- 

demmet Hesſen-Kasſel, renoncerede han af 

uegoiſtiſkte Grunde paa fin Ret for at bidrage 

ſit til at ſikre det danſke Monarkis Integritet. 

Tronfolgen overførtes til hans Spſter Louiſes 

Gemal, Prins Chriſtian af Lyksborg, den 

ſenere Kong Chriſtian den Niende. Deres 

Datter, den nuværende Enkedronning af Eng— 

land, fødtes ſamme Aar, hvori Storfyrſtinde 

Alexandra bøde, og opkaldtes efter hende. 

Nu levede „Rusſerprinſen“ for anden Gang 

et galant Ungkarleliv i Kjøbenhavn, hvor 

hans rusſiſke Koretsj med Koſakken paa Bukken 

pyntede i Gaderne. „Der har vi Teater— 

katten,“ tenkte Folk, naar han rullede forbi. 

Han var endnu ung, kun 27 Aar gammel, 

Ssſterſen af Chriſtian den Ottende, bereiſt, 
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uafhængig, indſmigrende og elegant. Den 

Danſerinde, han ſvermede for, var opvokset 

i et kongeligſindet Hjem. Hendes forſte Lere— 

meſter var en glimrende Type paa en inter- 

national Hofballetmeſter; hos Saabyes, paa 

Teatret — overalt i hendes Verden lærte 

hun Underdanighed mod „Herſkabet“. Hvor 

var det naturligt, at hun med Wrefrygt mod— 

tog Prinſens Hyldeſt! 

Han ſendte hende Blomſter, hvis Farver 

var ſtemt efter det Flor, hun bar paa Sce— 

nen, Smykker, ridderlige Breve med ſit fyr— 

ſtelige Vaaben. Snart viſte hun ſig i en 

koket Vogn, der neſten var lige faa lydløs 

ſom hendes Kunſt. Han gav af egen Drift, 

hun bad aldrig om noget, men modtog hans 

Gaver henrykt ſom et Barn. Hun var ſmuk 

og elegant ſom Damerne ved de fremmede 

Hoffer, han havde beſogt, men hendes indre 

Veſen var af en anden Art. Han fengsledes 

af Undſeligheden og Naiviteten i denne Barne⸗ 
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fjæl, der ikke vidſte, hvad Beregning var. 

Hun levede i Nuet og tenkte ikke over, om 

hun holdt af ham, men han ſagde, han 

elſtede hende. Det var forunderligt at høre. 



IV 

„Som Roſen fføn er Deres Vaar, 
de unge Glæder Dem omkranſe. 
Ak! Naar engang i lette Danſe 

de flygte bort, de fagre Aar — —“ 

Vers af L. Lange, Orbeekslunde, 
til Auguſta Nielſen. 

Endelig naaede Sladderens Tunger hende. 

Hadet flammede, Misundelſens Snerler ſnoede 

fig fvælende, og Sjælens Ukrudt finder aldrig 

bedre Jordbund end bagved Seenens Kulisſer. 

Auguſta Nielſens jævnaldrende Kammerat, 

Caroline Fjeldſted, havde alle Dage misundt 

hende, fordi hun var den Overlegne i Skon— 

hed og Gratie. En Maaned for Auguſta 

Nielſens Teatertid for ſtedſe var forbi, ſkrev 

Bournonville til Direktionen, at Jomfru Fjeld— 
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ſteds „Misundelſe nu var udartet til det Kari⸗ 

katurmesſige“. Tankelos ſom netop en Danſer⸗ 

inde misundte hun Auguſta Nielſen den „Lykke“, 

der førte til hendes Fald. Teatret ſummede 

ſom en Bikube, enkelte vovede fig frem og 

ſtak. De Sterke udſpyede et maliciøft Vid, 

ſom de Fejge citerede med Forſsg paa nev⸗ 

tral Holdning. Skandalen bredte ſig ud over 

Byen fra det Centrum, ſom Teatret var. Det 

var ganffe viſt: Auguſta Nielſen ſtod i For- 

hold til Prins Frederik Wilhelm af Hesſen. 

Alle havde ſet hende daſe i Vognen. Var 

hun frek nok til at gifte fig med ham? Hvad 

ſagde hendes Far? Den pæne Mand! 

Kontrollør Nielſen ſpurgte en Dag fin Datter 

om Sagens Sammenhæng, og hun havde 

intet at ſtjule. Det hele taalte at ſes i det 

klareſte Lys: Prinſen havde baade førevet og 

ſagt, at han holdt af hende — der var hans 

Gaver, og der laa hans Breve. Men Kon- 

trollør Nielſen znſkede at værne Hjemmet 
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mod Sladder, og derfor lod han fin Sviger— 

før, Premierlsjtnant Borthig, gaa til Prinſen 

for at bede ham have den Gobhed ikke at viſe 

Auguſta den re, ſom hans Opmerkſomhed 

var. Prins Frederik Wilhelm hørte paa Bor— 

thigs Wrinde med et fint, forſtaaende Smil. 

Saa ſagde han med ſtille Vægt: „Sig til 

Auguſtas Foreldre, at jeg vil ægte hende den 

Dag, hun vil.“ Var det hans Alvor eller 

kun et Paaſkud? Vidſte han, at Auguſta Niel⸗ 

ſen aldrig vilde modtage hans Haand? Det 

var hendes Frygtſomhed og ubeflutſomme 

Skelven, han elſtede. Fik Kærligheden ham 

til at glemme, at han var Arving til to 

Lande? Eller vilde han ikke miſte ſit lykkelige 

Friſted? Ingen ved det. Men hans fløje Ord 

var faſte nok til, at Forbindelſen ikke blev 

afbrudt. Han faa fin „Guſta“ ſom for. Og 

Fru Saabye kunde ſtadig genopleve fin Ung⸗ 

dom, den Gang da Prinſesſe Charlotte Fre- 

derikke, Frederik den Syvendes Moder, ſendte 
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hende en Guldkede, hvor to Hænder møbtes 

— et Symbol paa deres Venſkab. Hun ſyntes, 

at Auguſta ſtod paa Lykkens Tinde. 

Provinsbyen Kjøbenhavn talte kun om „Te- 

aterkattens“ Galanteri, og der blev ſagt mange 
daarlige Vittigheder. Man var forarget, det vil 

ſige nysgerrig efter flere pikante Enkeltheder. 

Med et krenket Udtryk mindedes man Kronprins 

Frederiks Forhold til Danſerinden Jenſine 

Weiner, ſom maatte fortrekke, og nogle vidſte 

aldeles beſtemt, at han en Aften havde givet 

Figurantinden Mad. Haack, f. Høyer, en Me⸗ 

daljon, ſom han havde faaet af fin Gemalinde, 

Prinſesſe Wilhelmine. Madam Haack var 

ſiden rejſt med nogle Gsglere fra Veſterbros 

Teater, og Gud ved, hvor hun nu var henne 

Ingen anede, at der bagved en Butik i Vim⸗ 

melſkaftet boede en forhenværende Balletdan⸗ 

ſerinde, ſom førend den Mode, hun ſolgte, 

var gaaet af Brug, vilde blive Ouaſi-Dron⸗ 

ning under Navnet Grevinde Danner. Be⸗ 
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vægelfe bølgede gennem Tilſkuerpladſen, naar 

Auguſta Nielſen danſede frem, den løb ſom 

Bladenes Hvislen for Vinden ved Lopfalds— 

tid. Publikum havde ligeſom kun een lunken 

Sjæl, og den lod fig ikke mere begeiſtre over 

hendes polſke »Cracovienne« eller franffe »La 

Lithuanienne«. Kulden gjorde hende angſt. 

Hun anſtrengte ſig over al Maade for at be— 

ſejre den, ſmykkede ſig med nationale Farver og 

fatte levende Blomſter i Haaret, men forgæves. 

En Aften, da Prins Frederik Wilhelm fad i 

Logen, bar hun paa ſit Hoved et Diadem, en 

ſimpel Teaterrekviſit, der nedefra Salen faa ud 

ſom en Krone. Hun lignede et Billede af en ung 

Dronning i en Have malt af Watteau. Dette 

henfsrende Syn blev flenget itu, fordi Pub— 

likum troede, at Diademet var en Gave fra 

Prinſen, og at det ffulde antyde hendes ſnar— 

lige Ophojelſe. Den Aften flog Uviljen ſpon⸗ 

tant ud, en ſterk Hysſen hvislede gennem 

Salen. Lyden kneeklede hendes Mod. Paa 
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alle Anſigter faa hun et koldt Smil; det var, 

ſom om alle vilde ſige: „Hvad ſagde jeg!“ 

Med eet Slag var hun overvunden, for hun 

havde aldrig lært at bruge Vaaben, og der- 

for ſogte hun kraftlos at ffjule fig. Hun var 

lammet i Viljen og vilde bort fra Teatret og 

Byen, væl fra „Hvepſereden“. 

Den Februaraften i 1849 miſtede Balletten 

ſin bedſte Danſerinde, og Prinſen tabte for 

lang Tid ſin „Guſta“. Tilbage blev kun 

Mindet om en dejlig Kvinde, nogle døde 

Kleder og et Blikdiadem med falffe Stene. 

Nogle Dage ſenere rejſte hun for at ſoge 

Stilhed ovre paa Fyen hos fin Ssſter Sophie 

Lange, ſom var Lægefrue i Ringe. Auguſta 

havde tidligere neſten beklaget fine Ssſtres 

private Tilverelſe, men nu misundte hun 

dem. De havde forladt den farlige Leg i 

Tide og kunde fe tilbage paa Teatertiden med 

et Smil. Mindet om glade, fredfyldte Somre 

blandt venlige Menneſker varmede hendes 
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Sjæl. Hun længtes efter i Sol og Frihed 

at vandre omkring Plenerne i Glorups Have, 

hvor H. C. Anderfen Aaret for improviſerede 

dette Vers til hende: : 

„Den ſlanke Lillie, den hvide, 

Terpſichore gav Vinger paa. 
Og Blomſten blev en Sylphide, 

Og Verden Dit Billed fane!” 

Fyen var Lykkeland. J Odenſe havde hun 

en Sommeraften fyldt Teatret til ſidſte Plads. 

En af Byens begejſtrede Ynglinge, Adolph 

Recke, der ſiden vandt et Navn ſom Forfatter, 

kaſtede dengang et Digt ind i hendes Vogn. 

Hun huffede endnu nogle Vers deraf: 

„Et Ekko fra Tonen klinger. 

Sylphiden vil atter afſted, 

Hun letter alt ſine Vinger, 

Og Hjerterne tager hun med. 

O! kunde vi Dig binde, 
Da ſtandſede vort Savn. 
Men, yndige Veninde, 

Saa græd vel Kjøbenhavn.” 
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Nej, alle havde ſmilet, bette isnende Smil. 

Kun hendes Mo'r havde grædt. Nu kom 

hun tilbage til Fyens dejlige Sletter, men 

de var ikke grønne og gule ſom ved Som- 

mertid, der var ingen Kornblomſter at binde 

i Kranſe, men kun hiſt og her en Vintergeek 

under ſmeltende Sne. Man havde berørt 

Sylfidens Vinger. 



V 

„Den locken der vid kinden, 

ſom kysſes ſä af vinden, — 
vänd ögat bort, och lat din vän 

få röfva den — 
en bädd den får få hjertevarm.“ 

A. J. Afzelius til Auguſta Nielſen. 

BY var Gering i Tiden før 6. Juli⸗ 

Slaget, Spending og Forventning overalt. 

Hver Mands Tanke var Hæren og Haabet 

den ſtore Fellesfslelſe. Blandt Ungdommen 

fra Nabolandene, ſom frivilligt ſamledes under 

Dannebrog, var ſtud. teol. og juris. Anders 

Johan Afzelius fra Lund, Son af Provften i 

Alingsäͤs. Loftet fra det nordiſke Studenter— 

møde om Sammenhold i Farens Stund var Al⸗ 

vor for ham. Ikke for intet havde han ſvoret 

foran Orla Lehmanns Talerſtol i Kjøbenhavns 

Ridehus engang at kempe mod Danmarks 
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Fjende. Ved fin Digtſamling „Vaͤrminnen“ 

havde han ſiden vundet et „Skaldenamn“, men 

han vilde ikke nøjes med at lade fit Blod flyde 

i Lyrik; han var rede til at ofre det paa Slag⸗ 

marken. „Ferdig til Strid ſom Saͤng“ bød 

han ſine Venner ved de glade Studentergilder 

Farvel, ſlog paa fit Glas ved Afſkedsfeſten og 

foredrog denne af Sjeblikket inſpirerede Skaal: 

„Mig lyſter nu att tömma 

eet glas förr'n trumman går! 
En ſtäl, ej af de ömma, 

Kamrat, jag föreſlaͤr: 

En ſtäl för ärlig kula, för ſvärd och bajonett, 
för hela attiraljen vid dödens toalett. 

Ty då, det är ju vinna, 

när du ſom hjelte dör, 
och ſegrens ſtolta kvinna 
lik Thorborg kufvas bör 

med makt och karlalämpor oeh ej med bin och ſmek: 
den enda lek hon älſkar är ſtridens muntra lek. 

Hurra! för ſegren bröder! 

Du gamla, haͤrda nord, 
för dig den ſköldmön glöder, 
åt dig hon gaf ſitt ord; 

och aldrig hon det glömmer få länge ſtjernor gå, 
de vittnen om vär ära, på vinterhimmel blå!” 

4 
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„Afze“, ſom Vennerne kaldte ham, meldte 

fig i det danſke Krigsminiſterium med en væl- 

dig Jegerhat prydet af en Ornefjer paa Ho— 

vedet og blev ſtraks antaget. Han var ingen 

Yngling, men en Zlaarig Mand, ſom i fin 

tidlige Ungdom havde været „kaſtboll för mån- 

gen by“. 25 Aar gammel blev han Student, 

læste førft lidt Teologi, faa lidt Jura, men 

blev meſt af alt fanget af det muntre Stu⸗ 

denterliv i Lund. Han ffrev gode Digte, 

dannede en Sangforening, var med ſine kaade 

Indfald og gale Streger paa Ferde overalt, 

mere livfuld og robuſt end den ſamtidige Ho- 

ſtrupſte Student i Danmark. Hans Natur 

egnede fig til Krigen, ſteerk og impulſiv ſom 

han var. Forſt kempede han ſom menig Soldat 

og fif Ilddaaben i Slaget ved Dybbøl i Juni 

1848, ſenere kom han paa Kommandoſfkolen 

i Kjøbenhavn og blev Officer. Saa drog han 

atter til Begivenhedernes Centrum, og inden 

det forſte Krigsaar var forbi, bar han Ridder⸗ 
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korſet paa fit Bryſt. Alle hans bedſte Egenſkaber 

kom frem under Feltens urolige Liv. Han 

var en glimrende Kammerat, elffet af 13. Linje⸗ 

bataillon for ſin Snarraadighed, ſit Lune og 

fine glade Sange. „Det är på tiden,” ſtrev 

han i Maj 1849 paa Als over et Digt til 

unge Norſke og Svenſke. I ſterke Ord bad 

han dem ikke glemme Loftet til Danmark nu 

i Farens Stund: 

„Hvad har Danmark felat? Skall det falla 
på fin goda ſak, vill Norden ftå 
ſtum och blek och höra hur vi kalla 
Fäderne ur högen för att ſlä? 
Har du ftål vid fida, laͤt det ljunga: 
Nu är tiden inne Skandinav! — 
Foſterbroder, lat ej Saga ſjunga 
att du ſvek din tro — på Danas graf.“ 

Nogle Aar før havde han ſet Auguſta Nielſen 

danſe paa Malms Teater, og fra den Aften 

var hun Kvinden i hans Liv. Han ſkrev ſtraks 

nogle Vers, ſom fløj op paa Scenen under 

en Regn af Blomſter. Siden lod han en Ven 

ſporge H. C. Anderſen, om hun havde faaet 
4* 
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Verſene i Hende. „Kan De fkafta få, at De 

får veta, om desſa verſer kommit fram, få 

kan De göra mig den tjänſten att underrätta 

mig därom,“ ſtrev Vennen. Jo — de var 

„kommit fram” og gemt i hendes Poeſibog. 

Blandt Auguſta Nielſens Papirer findes et 

lille blegnet Blad, der berer Spor af en— 

gang at have veret ſammenfoldet i mange 

Leg, aldeles ſom for at kunne ſmyges ind 

i en Blomſterbuket. Paa Bladet ſtaar dette 

Poem: 

Auguſta Nielſen. 

„Hur ſkön jag ſäg dig uti ſkogen ſväfva 
Sylfid, hur ſkön dig dö! 
Ej kunna jordens band din ande kväfva, 

Hvi ſkulle du af fruktan bäfva? 

Till någon lycklig blomſterö. 
Du luyfter lätta ambravingen 

Och ſalig ſväfvar än i ſtjerneringen.“ 

Er denne romantiſtke Papirslap et af de 

Vers, ſom hin Aften fløj over Rampen og 

lagde fig blødt ved hendes Fod? Ak! „Det 
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bodes der for i lange Aar, ſom kun var en 

ſtakket Glæde!” Takkens ſmaa Billetter førte 

ikke ſtraks til perſonligt Bekendtſkab, men 

ſenere Vers tyder paa, at Studenten fra Lund 

ofte lod baade Teologien og Jurgen ligge og 

rejſte over Sundet for at inſpireres ſom 

Digter. Hans lyriſte Evne var ikke ſtor, men 

ægte. 

Og nu vilde Sfæbnen, at han i Felten traf 

Premierløjtnant Borthig, Auguſta Nielſens 

Svoger. Borthig havde i Sommeren 1849 

ſin Huſtru boende i Nerheden af Lejren ved 

Auguſtenborg, og i deres Hjem var Afzelius 

en velſet Gæft. Ud paa Sommeren holdt 

Auguſta fit ſtilferdige Indtog. Den fvenffe 

Løjtnant var nu ſvimlende nær ved fine On⸗ 

ffers Maal. Hvad brød han fig om den 

Skandale, Officererne ſnakkede om? Den 

ſtyrkede kun hans Lyſt til at blive hendes 

Forſvarer. Og det var netop til en Forſvarer, 

hun trængte. Han udfoldede al den lette 
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Elffværdigheb, fom ejes af et forgløft Sel— 

ſkabsmenneſte med mange Talenter. Hendes 

Vilje var ſvag og Modet knekket. Han var 

ſterk og havde mere end een Gang ſet Døden 

i Ojnene. Hendes Sjel var bleven ene; den 

fkulde finde Hvile i fig ſelv, og det havde hun 

aldrig før prøvet. Hans Sjæl delte ud af 

alt, hvad den ejede. Alle hans bedſte Egen- 

fkaber ſtod i Relief, Digteren ſyntes ſterre 

paa Baggrund af Modet, Krigeren ſyntes 

ftørre, fordi han frivilligt kom fra Nabo- 

landet. Hendes Tanker dvelede ved Oplevel— 

ſens Enkeltheder, Vognen, man misundte hende, 

Smykkerne, den hvislende Lyd og Kammerrater—⸗ 

nes Smil. Hans Tanke var kun den at vinde 

„Danmarks ſtörſta ſkatt“. 

Lojtnant Afzelius talte ſmukt og kerligt til 

hende og holdt hendes Haand i ſin. Han 

ſammenlignede hende med et Barn, hvem 

taabelige Forældre tvinger til at fkamme fig, 

ffønt det intet har forbrudt. Ofte forſtod hun 
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iffe hans Ord, men de lød ſom Muſik for 

hendes ſaarede Sjæl. Det var næften ikke flovt 

at græde, naar han fad ved hendes Side. 

Alt vilde blive godt igen, ſagde han. Betin⸗ 

gelſen var kun, at hun ikke faa den kongelige 

Flos. Teatret kunde ſimpelthen flet ikke und⸗ 

være hende. Hvem fkulde vel danſe Sylfiden, 

naar hun var borte? Eller Célefte i „Torea— 

doren?“ Eller „La Lithuanienne“ og „El Jaleo 

di eres“? Hun ſyntes ikke ſtraks, at han var 

ken, men efterhaanden blev han det neſten i 

hendes Ojne. Og ſaa rar og morſom han var! 

Uniformen kledte ham fælt. Det var ſmukt, 

at han kempede for Danmarks Sag i Krigen. 

Bagefter kunde han, hvis han vilde, blive Sag— 

fører eller miniſteriel Embedsmand. Tank, 

at han havde villet være Preſt! Det pasſede 

han da ſlet ikke til, ſyntes hun. Preſter var 

altid faa alvorlige. 

Længe vidſte hun ikke, hvad hun ffulde 

ſvare. Han ſkrev: 
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„Den ſuck, ſom ſakta ſväfvar 
ur hjertats lön och jäfvar 
det nej, Du gaf, eet ja är ju? 
Och nu, och nu! — — 
Jag trycker dig till eldig barm.“ 

Sendes Nej blev til et Ja. Hun ſik ſagt 

det i Auguſt, og i September ſtod hun Brud. 

Hun følte fig tryg i hans Nerhed, og denne 

Hvile var viſt at elfte? Naar hun kom 

tilbage, hed hun Fru Afzelius. Hvor hun 

undte dem alleſammen derovre den Over— 

raſkelſe! Det vilde, mente han, blive let for 

hende at optrede igen. Paa Teatret var der 

iforvejen kun een Frue, Fruen over alle Fruer, 

Johanne Luiſe Heiberg. Desuden var For— 

holdene i Mellemtiden ganſke forandrede, 

Teatret var fra kongeligt Styre blevet under— 

lagt Staten. Grundloven var gennemført, og 

med den havde et jævnere Syn paa alle Livs⸗ 

forhold ſejret. Digteren Heiberg ſad nu i 

den Chefſtol, hvor tidligere en Hofmarfkal 

havde ſiddet. 
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Afzelius talte haſtigt ſom en Oprører, naar 

han glødende af Enthuſiasme beſkrev den 

Lykke, der ventede dem. Men det var, ſom om 

hans Lengſel ikke rev hende med. Trygheden 

var vel vendt tilbage, men hendes Folelſe 

ſmeltede ikke. Kom Prins Frederik Wilhelms 

Navn paa Tale, merkede hun, at han var en 

ſkinſyg Natur. De nedſettende Ord, han 

ſagde om ham, ftødte hende. Prinſen maatte 

ikke eksiſtere i hendes Bevidſthed. Hun ſkulde 

ligeſom ffære et Spand af Tid ud af fin 

Erindring. Men det evnede hun ikke, for der 

var mange yndige Minder deri. Hun maatte 

kun tenke paa fin Digter, fin Helt, fin tro— 

lovede Brudgom. Hver Linje, han ſtrev til 

Venner i Hjemlandet, aandede Folelſe for 

hende. Hun var hans Krigsbytte, hans Sejrs⸗ 

trofæ: 

„Jag kom en främling med ett broderhjerta, 
Det var min akt att dö för Dannebrogen. 
En graf ej gaf du mig, du gröna Hertha! 

Du gaf det bäſta mig: en maka trogen.“ 
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J disſe Kerlighedens Vaardage ffrev han 

en ſtemningsfuld Sang og ſatte Muſik dertil. 

Den levede længe i det ſvenſke Folk ſom et 

Minde om hans Lykke: 

Enſam du är ej, — ſe vid din ſida 

ſitter hvar afton din längtande vän. 

Och vid din ſaͤng, den rena och blida 
ſiunker i ſaliga drömmar han hän. 

Sen på din munn, på din lutande panna 
brinna hans kysſar och bedja om fvar. 
Alſkade! laͤt mig hvar afton få ſtanna, 
blott vid ditt hjerta min himmel jag har. 

Tanken har vingar och hjertat kan hviffa 
klart över hafven om kärlek och tro; 

ſjunga den eviga ſaͤngen, den friſka, 
ſom vaggar tränande anden i ro. — 
Minns det, du hulda, och mit mig och ſkäͤͤda 
djupt i mitt öga få eldig oeh öm — 
hjerta mot hjerta förglömma vi baͤda 
då verkligheten för kärlekens dröm. 

Prins Frederik Wilhelm var i Udlandet, og 

derfra ſendte han deltagende Breve til Auguſta. 

Han beklagede i blide Vendinger, at „den onde 

Verden“ havde forjaget hende. Hun fortjente 

visſelig ikke fit „fkaanſelslsſe Omdsmme“. 
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Tiden vilde nok læge alle Saar. Auguſta 

Nielſen var glad for disſe fyrſtelige Ord, 

men hun havde lovet Afzelius ikke at beſvare 

dem. Da Prinſen vedblev at give fine Fo— 

lelſer til Kende, forlangte Afzelius, at hun 

ſtulde ſkrive til ham og frabede fig Breve i 

Fremtiden. Men det var ſvert at forme de 

Ord. Hun flød det ud Dag efter Dag. Det 

var haardt at fkulle tvinges til at ſige Farvel 

til en Ven, hvem man helſt mødte med et 

venligt Goddag. Prinſen var uden Skyld i 

den Smerte, hun havde lidt; Vreden vendte 

fig ene mod Kammeraterne og det trolsſe 

Publikum. Han havde altid været ridderlig 

imod hende. Hvor var han dog magelss, 

dengang han bad hende modtage det Smykke, 

hun bar paa ſit Bryſt! Hun var dog kun en 

Danſerinde, og han en Prins. Det fulde 

maafke fælges? Hun længtes efter ham nu, 

da hun ſkulde ſige Farvel. 

Men en Dag, da Brylluppet nermede fig, 
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formede Afzelius Skrivelſen faa fort ſom en 

Melding. Den Sag maatte have en Ende. 

Auguſta havde aldrig før givet en Ordre, 
men fra lille lært at lyſtre den. Hun ſkrev, 

hvad han bed hende at ſkrive. Der var en 

Modſetning mellem Brevets faſte Ord og 

hendes Bogſtaver, de lagde fig paa Linjerne 

og ligeſom bad om Undſtyldning, fordi de 

blev til. 

Nogen Tid efter, den 16. September 1849, 

blev hun viet i Auguſtenborg Slotsby paa 

Øen Als. Gamle Folk ryſtede paa Hovedet, 

da de hørte, at hun kun havde været forlovet 

en Maaned og nu blev gift pr. Kongebrev. 

Krigen vendte dog op og ned paa alle Ting. 

„Imorgen til Armeen — i Dag til Favne⸗ 

tag“ kunde Afzelius ſynge med Heiberg. Li— 

vets røde Roſer voksede paa Gravens Bred. 

„Krigsegteſtabet“ ſtod mellem muntre Offi⸗ 

ce rer hos Premierlejtnant Borthig. Men 

midt i Lyſtigheden vilde Skebnen, at Prins 
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Frederik Wilhelms Farvel fulde komme blandt 

de Lykenſkninger, hun modtog: 

Kjøbenhavn den 172/, 1849. 

Ved min Ankomſt her til fra en Reiſe i 

Udlandet har jeg modtaget en Skrivelſe fra 

Dem og Herr Lieutenant Afzelius, hvori De 

underretter mig om Deres Forlovelſe. 

Endſkjondt det er aldeles ſom et Forret- 

ningsbrev eller Document, De har overſendt 

mig, [aa at det ligeſaa godt kan være et Brev 

ene for at frabede Dem al fremtidig Corre— 

ſpondance, ſom for at underrette mig, der 

tager jaa megen Deel i Deres Vel og Vee, 

jaa tilſtager jeg dog, at jeg helſt tager det 

gode Indtryk deraf, ſom abſolut er det over— 

veiende, nemlig: Meddelelſen om Deres For— 

lovelſe. 

Jeg haaber, at Deres Fornuft har været 

taget med paa Raad ved Siden af Deres Fø- 

lelſe, idet De gjorde Deres Valg. Gid der- 

FUr TON 
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for, at Deres Beſtemmelſe aldrig maa for- 

tryde Dem, og at den Mand, De har udkaaret, 

maa i Retſkaffenhed og Kjærlighed til Dem 

ſvare til de Forventninger, De har gjort 

Dem, og ſom De, trods det ſkaanſellsſe Om- 

demme af den onde Verden, dog faa rigelig 

fortjener, Dette er mit meſt levende Onſke. 

Deres Tilkommende kan jeg gratulere, da jeg 

dog troer af det Kjendſkab, jeg har til Dem, 

at kunne udtale den Dom, at han vil i Dem 

finde en god og herlig Charakteer fe med 

et edelt Hjerte. 

Deres Onſke med at ophøre med al Corre- 

ſpondance være mig, ſom De ſiger mig: en 

Befaling. 

Endnu engang bringer jeg Dem mine bed— 

ſte Onſker og indſeer, hvor megen Grund De 

maa have til at elſke den Mand, der har mere 

Tiltro til Dem end til de mange forførende 

Tunger, ſom Bagtalelſen altid har paa rede 

Haand. 
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Give Gud, at det maa gaae Dem vel, og 

at jeg kun i Fremtiden maa here, at De er 

meget lykkelig og tilfreds. Min Bon er, at 

en venlig Tanke undertiden maa gjenkalde i 

Deres Erindring den, ſom ſtedſe med Venſkab 

og Agtelſe vil mindes Dem. 

Frederik Vilhelm 
Prinds til Hesſen. 

A Mademoiselle 

Mademoiselle Auguſta Nielſen 

chez Madame C. Borthig 

A 

Au guſtenburg.“ 
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„J drömmen nyf8 en ſuck du drog 
få djupt, jag lyddes ſtill, — 

och ſtraxt min ſjäl den tanken flog: 

Hvem flög den ſucken till? —“ 

A. J. Afzelius til Auguſta Nielſen. 

Da Felttoget i 1849 var forbi, tog A. J. 

Afzelius fin Afſted fra Haren med Premier- 

løjtnants Karakter. Han dannede fit Hjem i 

Nyhavn og kaldte fig Kancelliſt. Paa Mand⸗ 

talsliſten faa Stillingen fin ud, men den bun⸗ 

dede ikke i Virkeligheden. Endnu havde hans 

unge Frue ikke ſat ſin Fod paa Scenen. Hun 

bar et Barn under ſit Hjerte. Men paa 

Teatret ventede man hendes Genkomſt. Da 

Direkter Heiberg efter Brylluppet lod ſporge 

til hendes Befindende, ſvarede Afzelius, at 
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hun endnu var ſvag, og det var „ej att tänka 

på, att hon ännu ſkulle kunne beträda ,,Bræ- 

derne““. Nu bortfaldt i nogle Maaneder 

Spergsmaalet af fig ſelv. 

Store Begivenheder havde disſe unge Men— 

neſker hver paa ſin Maade oplevet i et kort 

Spand af Tid, og nu fulgte Reaktionen. 

Afzelius fortſatte ikke ſine Studier hverken i 

teologiſk eller juridiſk Retning, men ſkrev en 

Bog paa Vers og Proſa med Skildringer af 

Oplevelſer i Krigen. Der er Digte deri, ſom 

burde kendes i Danmark. Han havde vel tenkt 

at leve et muntert Liv i Kjøbenhavn ved fin 

elffede Auguſtas Side, en ſkon Fortſettelſe 

af de ſorgleſe Studenterdage i Lund. Men 

ſnart følte han fig ſom en Fugl, der baffer 

mod Burets Tremmer. Han var en lyriſt 

Natur, meget af en Digter, lidt af en Muſiker, 

en Studioſus perpetuus med Lune, men — 

han led af Uſtadighed. Enten vilde han gaa 

til Grunde ſom en Behemien eller reſignere 

5 
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ſom Embedsmand borte fra Centrum. Lykken 

boede udenfor hans Sjæl, et andet Sted, 

hvorhen han altid ſtrebte at naa. Men kom 

han til Stedet, var den flygtet. Ligefra hin 

Aften, han forſte Gang faa Auguſta Nielſen 

danſe paa Malmøs Scene, havde hun været 

hans Drømmes Maal. Men nu havde han 

oplevet Drømmen, og Drømme fvarer fjel- 

dent til Virkeligheden. Han følte fig ikke 

hjemme i den lille, graa By bag Voldenes 

Møller og Træer, men længtes efter Hjem— 

landets dybe Skove med de ſtore Jagtrevirer, 

efter Sverrigs Farver. og Studentergilderne 

i Lund, hvor han havde været den gladeſte 

Sanger. Men Auguſta var et Barn af Kjø- 

benhavn, hun bar dens borgerlige Preg og 

delte dens ſmaa Betragtninger. Balletſkolen 

havde ikke udviklet hende intellektuelt, dens en⸗ 

ſidige Dannelſe hævnede fig nu, da Livet ſtrem⸗ 

mede ind paa hende. Afzelius var et ſtort an- 

lagt Friluſtsmenneſke med vide Syner, men 
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hendes Horiſont ſtrakte fig kun fra Teatret 

over det Saabyeffe Hjem — hvor Fruen var 

død, men hvor Generalkrigskommisſeren op— 

retholdt Huſets geſtfri Traditioner — til 

Kronprinſensgade. Dor havde hun traadt 

fine Borneſko, og der boede hendes Foreldre. 

Hun vilde leve paa hjemlig Grund og havde 

ikke Lyſt til at rejſe „paa det Uvisſe“ til Sver- 

rig. Og medens hans Tanker drog ud paa 

deres lyriſke Flugt, gik hun ſmaapylrende ved 

hans Side, optaget af Snakſomhed og veks— 

lende mellem Lengſel efter og Vrede imod 

„dem derovre“ paa Teatret, en dejlig Kvinde, 

ſom uden ſjelelig Mangfoldighed prydede hans 

Stue. Ud paa Somren 1850 fødte hun ham 
en Søn. Barnet bragte en lille Verden med 

fig, ſom hun ikke for havde forſtaaet, men 

ſom hun evnede at rumme. Det fornyede 

hendes Tilverelſe, og hun blev ſom Moder 

optaget af tuſind Smaating. Efterhaanden 

tenkte hun med Afſty paa at genoptage Kam- 
5* 
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pen paa Scenen. Livet vifte hende andre 

Verdier end den ſtadige Higen efter Publikums 

lunefulde Bifald. 

Fra Teatret over Minis Café til Byen 

havde Sladderen nu faaet ny Nering. Godt— 

folk fandt dette Egteffab for paafaldende 

hurtigt; der maatte ſtikke noget under. Men 

da hun, inden Bryllupsaaret var forbi, havde 

født et Barn, kendte man Gaadens Losning: 

Den ſvenſke Løjtnant var betalt af Prins 

Frederik Wilhelm for at gifte hende, det var 

ganſte viſt. Derudfra ſpandt man mange inter- 

esſante Kombinationer, ſom endte i Sporgs— 

maalet: Mon hun er driſtig nok til at ville 

optrede igen? 

Man kunde have ſparet fig alle Bekymrin⸗ 

ger. Da den taabelige Snak kom hende for 

Øre, ſkrev hun fin Afſkedsanſsgning. Der. 

havde efterhaanden dannet ſig en haard Skal 

omkring hendes bløde Sind. Alle disſe ſjele⸗ 

lige Stik avlede Trods. Hun vilde ikke ſpringe 
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ſmilende frem ſom en Gudinde for Glæden 

— med et blødende Hjerte. Livet havde lært 

hende dybere Udtryk end dem, hun kendte fra 

Bournonvilles Balletſkole. Hun bevægede fig 

ſjeleligt mellem Flegma og Foragt. Det 

flegmatiſte Element i hendes Natur bredte 

fig paa Bekoſtning af Lyſten til Arbejde udad 

mod Verden, og Foragten gav hende kun 

Hvile i Haabet om et Privatlivs Fred. Hun 

havde ikke Kraft til at trodſe paa anden 

Maade end ved at vende ſig bort. 

J Afſkedsanſogningen mindede hun om, at 

hun havde danſet fra lille Barn og derfor 

var „om juſt ei aldeles udſlidt og uduelig i 

Faget” faa dog allerede „afkrœeftet“. Ud—⸗ 

trykket var ſlaaende, men kun i den Betyd- 

ning, hun underforſtod. Skont hun tilhørte 

en Etat, hvor Sandheden ſjeldent ſiges di— 

rekte, havde hun Vanſkelighed ved at frem— 

ſtille Affkedsgrundene ſaaledes, at de kunde 

motivere en Penſion. Hun følte, at dette 
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Begreb var latterligt i Forbindelſe med hen— 

des ikke 30 Aar. Saa' hun fig i Spejlet, 

var intet Spor at finde af Tidens Tand, og 

Andre kaldte hende ſmukkere, mere frodig end 

fer. Men noget maatte hun hitte paa, og 

da Beregning ikke var hendes ſterke Side, 

greb hun de nermeſt liggende Grunde: Hun 

havde flere Gange modtaget Tilbud om „me— 

get fordelagtige Engagementer ved fremmede 

Teatre, men afflaaet dem, dels for ikke at 

forlade en Scene, hvor hun ſmigrede ſig med 

ikke godt at kunne undværes, men ogſaa fordi 

hun forudſaa, at hun i faa Fald ikke kunde 

vente Forſorgelſe, naar hendes Periode ſom 

Danſerinde var forbi“. Andre Menneſker 

begyndte deres Virkſomhed mellem det 20 — 

25. Aar, men Danſerinder maatte ſlide alle⸗ 

rede ſom Born, og en naturlig Folge deraf 

var, at de i ung Alder følte fig fortrængt af 

„Yngre og Kraftigere“. Hun fluttede med at 

minde om, at hun „flere Gange ved ſit Ta⸗ 
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lent havde bidraget til Underſtsttelſen af al- 

mennyttige Formaal.” Men ſkont Teaterlege 

Th. Collin erklerede, at hun led af „betyde⸗ 

lig Svoekkelſe i hele Nerveſyſtemet,“ vilde 

Finansminiſter Grev Sponneck ikke betragte 

Anſogningen ſom et gyldigt Bevis for hen⸗ 

des Uarbejdsdygtighed. Han mente, at der 

var Grund til at antage, „at private Henſyn 

ikke havde været uden Indflydelſe paa hen⸗ 

des Andragende.“ Men Auguſta Afzelius 

vilde ikke ind i Hvepſereden igen og lod der- 

for Profesſor Trier og Dr. Courlender ffrive 

Atteſter, ſom i hvert Fald indtil videre fritog 

hende for at gøre Tjeneſte. Der hengik lang 

Tid, inden den unge Rigsdags Forhandlinger 

om Embedsmends Penſionering blev feſtnede 

i Loven af 1851, og i den Tid var, ſtrev 

Kultusminiſter Madvig til Kong Frederik den 

Syvende, „Fru Afzelius ikke alene kommen 

aldeles ud af Repertoiret, men ogſaa blevet 

ganſte overflødig for ſamme.“ 
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Hun ſtod altſaa nu paa Scenekunſtnerens 

Vej til Glemſel ved den Station, der kaldes 

„overflͤdig“. For kun ti Aar ſiden havde 

hun erſtattet Lucile Grahn, og nu gjorde Ju- 

liette, Sophie og Amalie Price ved Ballet— 

meſterens Clairvoyance det vanſkelige Spring 

fra Veſterbros Fjelleboder til Auguſta Nielſens 

tomme Plads paa Arenaen. Bournonville be- 

tragtede disſe purunge Talenter ſom en For- 

æring til Balletten: „Meget er vundet for 

Samfundet. derved, at de unddrages et om⸗ 

flakkende Liv.“ Han ſtrev i fine Annaler, at 

Auguſta Nielſen efterlod ſig et Navn, der var 

ſynonymt med Lethed og Elegance, men Ju— 

liette Price ejede baade Skolens Fuldendthed 

og var beaandet af Poeſiens Naadegave. Nu 

var det hende, ſom brugte Sylfidens Vinger 

til at flagre fra de jordiſke Elſkere, der vilde 

gribe hende. Auguſta Nielſens Vinger var 

faldet af, og hendes kunſtneriſke Lyſt havde 

opløft fig. 
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Den 30. Maj 1851 underſkrev Kongen paa 

Frederiksborg Slot hendes Affked, ſom traadte 

i Kraft Dagen efter og gav hende 551 Rdlr. 

og 79 Skilling i aarlig Penſion. Hun var 

tilfreds med Afgsrelſen og ſendte Heiberg 

disſe Ord til Tak: „Da jeg antager, det maa 

være enhver brav Embedsmand kjert at vide 

at have erhvervet fig fine Undergivnes Til⸗ 

fredshed og Taknemlighed, ſom det var hans 

Pligt at ſorge for, faa undlader jeg ikke ved 

min Fratreden fra det Kgl. Theater endnu 

engang at bringe min oprigtigſte og hjerteligſte 

Tak, for hvad Hr. Etatsraaden ved denne Lej⸗ 

lighed, ſom ved flere tidligere, har virket for 

mig, ſom ellers var blottet for enhver Tals— 

mand og Støtte,” Heiberg ſvarede: 

Høiftærede Frue! 

Deres venlige lille Brev af 4. ds. modtog 

jeg førft herude paa Landet og maa derfor 

bede Dem om Undſkyldning for, at jeg jaa 
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fildigt befvarer det. At De er tilfreds med 

be Vilkaar, hvorunder De forlader Theatret, 

glæder mig ſerdeles, og jeg beder Dem være 

overbeviiſt om, at jeg i høj Grad paaffjønner 

Deres venlige Bevidnelſe deraf. 

Med mange Hilſener fra min Kone 

undertegner jeg mig 

Deres erbsdige 

Skodsborg, 17. Juni 1851. J. L. Heiberg.“ 
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Var trofaſt! Om jag glöms af dig 
för flärdens toma hvimmel, 

ej jorden äger fröjd för mig, 

Och hoppet — ingen himmel.“ 

A. J. Afzelius til Auguſta Nielſen. 

Privatlivet var begyndt — uden „Tals— 

mand og Støtte,” Ingen lyriffe Udbrud i 

Aviſerne, ingen roſenrode Billetter, ingen 

Blomſter ved hendes Der. Og ingen liv— 

ſalige Ojeblikke, ſom kun Kunſtneren kender, 

Sekundet, hvori Udtrykket lykkes. Men heller 

ingen paatrengende Foreſpergſler og ſukker— 

føde Smil med deltagende Ord. 

Hendes Hverdag begrenſedes af en beffe- 

den Lejlighed, hvori der levede et lille Barn. 

Men der boede ogſaa en Mand, ſom hun 

ikke elſfede. Han mødte Livets daglige, reale 
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Krav i Stedet for den ubeftemte Lykketilve⸗ 

relſe, hau havde dremt om, og de Krav lod 

ſig i Lengden ikke bortviſe af Lyrik. Ligeſom 

en Turiſt ſtod han parat til at drage afſted, 

men blev dog. Han talte, men handlede 

ikke. Ideerne ſkiftede i hans urolige Hjerne, 

ſnart byggede han ſtraalende Luftflotte, og 

ſnart var han nedtrykt i Fortvivlelſe, men 

bette bølgende Sind havde ingen Verdi for 

hende. Som lille Pige lærte hun at gøre 

hver Dag til en Arbejdsdag og forfølge een 

Plan. Den borgerlige Opfattelſe af det faſtes 

Verdi og det loſes Uſikkerhed bundede dybt i 

hendes Sjæl. Hun forſtod, at der ved denne 

Mands Side ventede hende en uſikker Til- 

verelſe, og ſom den, der fra ſmaa Kaar naar 

op paa Livets Solſide, frygtede hun Fattig⸗ 

bommen. J fit ESgteffab havde hun ſogt, 

men ikke fundet den Kraft, ſom kaldes Mob, 

Det havde kun yderligere viſt hende Livets 

Vrangfide. 
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Medens Dagene gik, fled de to Menneſker 

hinanden op. Men i Orkenvandringen be- 

varede hun Mindet om en Oaſe, og Erindrin— 

gen om den blev ſtadig mere levende under 

Hverdagens huslige Sammenſtsd. Det var 

Mindet om Prins Frederik Wilhelms Veſen 

og Folemaade. Hans ridderlige Form ſvarede 

til hendes kslige Temperament. Han var 

ingen Kunſtnernatur, hans Sind ſvajede ikke 

ſom et Siv for Vinden, men han ejede den 

ſamme Rolighedens Gratie ſom Anſtands— 

herrerne i Bournonvilles Balletter. Mindet 

om hans Deltagelſe varmede hendes Hjerte, 

og i ſtille Timer ſogte hun Trøft i hans 

Breve. Det ſidſte var jo nok et Farvel, men 

han ſkrev, at han vilde mindes hende med 

Venſkab og Agtelſe. Disſe Ord blev i hendes 

Fantaſi til et Løfte, og tilſidſt gav Haabet om 

at mode ham igen hende Erſtatning for de Tab, 

hun havde lidt, og Haabet ſteg til Lengſel. Hun 

kendte ham nok til at vide, at han kunde leſe 
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hendes Tanfer, naar hun faa ham ride forbi 

paa den daglige Tur omkring Byens Volde. 

Ingen kender den Strid, der udkempedes 

mellem fire Vægge i Hjemmet i Nyhavn. 

Ingen ved, hvor dybt disſe to Mennefter 

faa hinanden i Sjælen. Han, den betydelig— 

ſte, led meft. De lærte begge, at Livet ikke 

lader fig leve ſom et Eventyr. Hang ffin- 

ſyge Føleljer blaffede ſom Flammer fra et 

Baal, der fluffes. Omſider forſtod han, at 

ingen kan tvinge en Kvinde til at elſte. 

Ved Midſommer 1851 ſkrer de begge en Be— 

gering om Skilsmisſe til Kjøbenhavns. Ma- 

giſtrat. Den officielle Grund var den meget 

rummelige, ſom kaldes „Gemytternes Uover— 

ensſtemmelſe“. De erklerede i „de beſtem⸗ 

teſte Udtryk“ overfor Preſten J. H. Paulli, 

„at de hverken kunde eller vilde leve med 

hinanden i Wgteſkab.“ Hun beholdt Barnet, 

og han reiſte. 

Anders Johan Afzelius kom tilbage til 
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Sverrig ſom danſk Officer og Ridder og 

ombelget af Glanſen fra Hærens ſejrrige 

Felttog, — men med et Saar i fit Hjerte. 

Vennerne ſyntes, at „Afze“ var blevet en 

træt Mand og troede, at Krigen var Skyld 

deri. Siden forſtod de, at det ikke var dér, 

han fil fit Saar. Men han nevnede aldrig 

Auguſta Nielſens Navn, og kun en enkelt 

Gang berørte han Tragedien i fine Digte 

Det fkete i disſe tre, konne Vers, ſom blev 

ſtrevet fort efter Skilsmisſen: 

„J ditt källklara ögas blå 
drömde min ſjäl en ljuflig dröm; 
mig tycktes vi voro två N 
dock blott en droppa i tidens ſtröm. 

Mig tycktes, det var få fart 

var källklara droppes två och ett. 
Visſt var det helt underbart, 

ett enklare dock min ſjäl ej ſett. 

J ditt källklara ögas bla — 
drömmen var all — jag läſte ſe'n: 
droppar voro vi två, 

grumlade, ſkilda en och en.“ 
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Hans egentlige Liv var forbi. 

Studeringerne opgav han og fik fit Brød 

ſom „Kuſtſergeant“ i Skaane, ſenere blev 

han Toldinſpekter i Cimbrishamn. Digteren 

traf i en beſkeden Embedsmands Uniform og 

forſtummede med Smerte lidt efter lidt. Men 

undertiden, naar Forholdene i den lille Stad 

blev ham for trange, brød en ungdommelig 

Trods frem i hans Sind. Saa forføgte han 

at ſprenge fit Fengſels Mure og give fin 

Sjæl en rigere Næering. J andre Byer opføgte 

han gamle Venner — Viktor Rydberg var en 

af dem — og genoplevede Studenterdagene, ikke 

alene i Erindringen, men han ſtemte paany 

fit rige Lune og fif i nogle Timer fig ſelv til 

at tro, at Ungdomstiden ikke var forbi. Be⸗ 

ſtandig brodes Modſetningerne i hans Sind. 

Hans Breve til Vennerne kunde virke ſom 

Nodraab fra et Menneſke, der føler fig be- 

draget i alle fine Forhaabninger, men „ändaͤ“ 

var han lykkelig i fit andet Agteſkab med 
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fin „djupt naturligt intelligenta huſtrubarn 

och fin Yngve”, „Min barnabön har jag i 

lifvets ſtrid aldrig glömt,“ ſkrev han, „faſt 

ſtundom med blygſel gömt.“ Ligeſom han i 

fin tidlige Ungdom havde været „Kaſtboll för 

mången by”, blev han i fin Manddom „Kaſt— 

boll“ for fine Stemninger. Hans Skebne 

var næppe i det veſentlige blevet anderledes, 

hvis Auguſta Nielſen var blevet ved hans 

Side. Hun var ikke den ſterke Kvinde, han 

trængte til. Hans Briſt laa dybt i Sjælen: 

Han led af Uſtadighed i Viljen, og Viljen 

er, ſiger Strindberg, „Sjeelens Rygrad“. 

En Dag i Januar 1865 gik Anders Johan 

Afzelius ind i „Handlanden Bengtsſons Sa— 

lubod“ og bad om at faa „ett gott ſkott druv⸗ 

hagel, emedan han fkulle ſkjuta en ſtor ſaͤn⸗ 

gerſvan, ſom han länge haft ſikte på, och ſom 

nu beſtämt ſkulle fällas.“ Paa Dødens Ter⸗ 

ſkel ſpogte han ſom en Bellmanſt eller Frö⸗ 

dingſt Skikkelſe, hvis forſorne Lune ligeſom 

6 
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hans er vokſet frem paa lyriſk Grund. Ud 

paa Aftenen lød det fra Hus til Hus i den 
lille By, at Toldinſpekteren havde ſtudt fig. 

Ved hans Side laa en Anatomi, i hvilken 

han nylig havde leſt for at være ſikker paa 

at treffe Hjertet. 

„Afzes“ omfkiftelige Natur egnede ſig ikke til 

at eldes i Fred. Enkelte af hans Venner ſaa 

i dette Skud Slutningen paa Aegteſkabstrage⸗ 

dien, men der var andre, ſom vidſte, at han 

var en af Sygdom nedbrudt Mand. 

Han burde have fundet Heltedsden, da han 

vandt den Kvinde, han elſkede. Sosbt i 

Dannebrog burde han være blevet ført hjem 

til Sverrig med en Sejrskrans om fin Bande. 

Mindet om en lyriſt Digter, en modig Mand, 

der holdt fit Løfte, havde da levet og laant 

hans Sange Liv fra Slægt til Slægt. 

Ns 
S 
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„Enſamhet, det var en tid, jag ſkydde 

dig ſom fiende, og fegt jag flydde, 

dina djupa ögon, — nu du är 

dock min bäſte vän på jorden här.“ 

A. J. Afzelius: „Natt⸗tankar“. 

J Vinteren efter Skilsmisſen faa Kjsben⸗ 

havnerne en ny Selvejerkane fare forbi. Den 

lignede en Blomſterkurv. Indeni ſad en ſmuk 

Dame under et Bjorneſkindstæeppe, ſom var 

fœſtnet til Kanens gyldne Gitter. Herſkabs— 

kuſken bagpaa var i Pels og laadne Støvler, 

han holdt de rode Tømmer, og ved hans 

lyſtige Piſteſmeld ſtejlede Heſten med Kvaſten 

paa Hovedet, De blanke Klokker og Bjæl- 

derne løb feſtligt gennem Byens ſnetyſte Gader: 

Det var Auguſta Afzelius, ſom foer forbi. 

Hun havde gjort fit Valg og var rede til at 
6% 
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modtage dets Følger. Hvad Publikum tenkte 

om hendes Privatliv, var hende ligegyldigt; 

hun havde lært at foragte det Begreb, ſom 

kaldes „Folks Sympati“. Nu var hun ikke 

længer et Barn, ſom bad om Skaanſel. Men 

Vaarſtemningen fra hendes og Prins Frede— 

rik Wilhelms førfte Kerlighedsmode gentog 

fig næppe. i 

Paa den ſidſte Dag i Aaret 1851 formede 

han med egen Haand dette Dokument og gav 

det fit fyrſtelige Segl: 

„Jeg Undertegnede forpligter mig at til- 

ſikkre til Fru Afzelius, født Auguſta Nielſen, 

en Livsrente af 1000 og 200 Rdlr. Danff, 

ffriver tuſinde og to hundrede Rdlr., aarlig, 

bvilken Penſion vil tilkomme Hende, faa længe 

Hun lever ffilt fra fin nuværende ſkilte Mand, 

Lieutenant Afzelius. 

Men forſoner Hun fig med Ham og lever 

atter ſammen med Ham i Wgteſkab eller 

nogenſinde indgaar et nyt Agteſkab med en 
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Anden, jaa bortfalder ſtrax Livsrenten. Den 

treder i Kraft med Begyndelſen af Aaret 

1852. 

Dette er min Villie, og jeg bekrefter det 

herved ved min Underſkrift vedfsjende mit 

fyrſtelige Vaaben. 

Frederik Wilhelm 
Prinds til Hesſen.“ 

Hvorleenge deres Forhold varede paa dette 

nye Grundlag, ved Ingen. Et Par Aar ſenere 

giftede han fig med Prinſesſe Anna af Prej⸗ 

ſen, en Broderdatter af Kejſer Wilhelm den 

Forſte. Bismarck var imod dette Parti. „Sie 

an das Hoflager der Gräfin Danner zu brin⸗ 

gen, ſcheint mir doch hart,“ ſkrev han til fin 

Ven v. Gerlach. „Das junge Paar ſcheint ſich 

bisher recht glücklich mit einander zu fühlen, 

aber ich kann unſre reizende Prinzeſſin Anna 

nicht ohne trauriges Vorgefühl am Arm ihres 

Gemals ſehn, denn ich für einen durchaus 

herzloſen Genußmenſchen halte.“ Dog, Bis— 
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marcks Bekymringer var overflødige; Fyrſte⸗ 

parret levede i ti Aar et lykkeligt Liv i Kjs⸗ 

benhavn, hvor dets overvejende tyſte Hof havde 

til Huſe i Prinſens Pale Nr. 54 i Bredgade, 

ſom han i 1872 ſolgte til de nuværende Ejere, 

Firmaet Hornung og Møller. Adjudant v. 

Müller, der var Sjenvidne ved Prinſesſens 

Indtog d. 7. Novbr. 1853, fortæller i fine 

Dagbøger, at hun var 17 Aar, hej, rank, med 

et blidt Udtryk, tekkelig, omend ikke ſmuk: 

„Meget gratiss er hun ikke, men ger dog et 

ſerdeles behageligt Indtryk. Da hun havde 

været her nogle Dage, onfkede hun at gøre 

H. C. Anderſens Bekendtſkab, og der blev da 

foranſtaltet en lille Reunion hos Enkedron— 

ningen, hvor han forelæfte nogle Eventyr paa 

Tyſk.“ Prinſesſen lærte Danſk og blev paa 

Grund af fit elffværdige Veſen meget afholdt. 

Som det eldſte Medlem af Huſet Hohenzolleren 

Døde hun, 82 Aar gammel, den 12. Juni 1918 

ved Frankfurt am Main. 
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Da Krigen 1864 brød ud, maatte Prins Fre= 

derik Wilhelm ſom Arving til Kurhesſens Trone 

forlade Danmark. Desuden var hans Gemal—⸗ 

inde Søfter til en af den tyffe Hærs Ledere, 

Generalfeltmarſkal Prins Friederich Carl, Sejr= 

herren ved Dybbøl. Fyrſteparret tog Bolig paa 

Rumpenheim i Hesſen, og der maatte Prins Fre- 

derik Wilhelm i 1866 med Smerte je Projſen 

annektere det Land, han efter ſin Slegtning 

Kurfyrſt Frederik Wilhelm den Forſtes Død 

ſtulde arve. Men i Modſatning til Welferne 

affandt han ſig med de nye Magthavere og 

gav Affald paa fin Hejhedsret mod en Aar— 

penge af 600,000 Mark. Titlen Landgreve 

af Hesſen beholdt han, og den beres nu af 

hans blinde Søn Alexander, [om fødtes 1863 

i Kjøbenhavn. En yngre Son, Prins Frie- 

drich Carl, er gift med en Søfter til Keiſer 

Wilhelm den Anden og blev i Oktober 1918 

valgt til Konge af Finland. 

Sin Ungdomskerlighed glemte Prins Frederik 
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Wilhelm aldrig, I et Brev fra de ælbre Dage 

til Auguſta Afzelius underſkrev han fig: „Din 

gamle Ven“. Da han i 1884, 64 Aar gammel, 

efter længere Tids Sygdom var gaaet til fine 

næbdre, meddelte Boets Excecutor testamenti, 

Graf C. Holſtein, at Aarpengene efter den Hej⸗ 

ſaliges Beſtemmelſe ſkulde udbetales, faa længe 

hun levede — ugift. 

Biſettelſen i det landgrevelige Begravelſes⸗ 

kapel i Rumpenheim oververedes af hans Sø- 

ſter, Dronning Louiſe, og Kong Chriſtian den 

Niende. Der modte Kongen førfte Gang Prins 

Friedrich Carl efter hans Sejr ved Dybbøl. 



IX 

„Vi vil i Mindet blive ftaaende 

for hinanden, ſom vi var dengang — 
faadan tror jeg, at vi faar Lov til 

at ſes igen.“ 

Lucile Grahn, 80 Aar gl., til 
Auguſta Nielſen; München 1899. 

2 ude paa Gl. Kongevej laa indtil 

Narhundredffiftet Villaen „Engestofte“ om- 

givet af en gammel Have, ſom røbede Frede— 

riksbergs landlige Oprindelſe. Fire ſeygge⸗ 

fulde Lindetreer neſten ſkjulte Huſet for Vej⸗ 

ens Ferdſel. Derinde boede bortvendt fra 

Verden Auguſta Afzelius i den ſidſte Men⸗ 

neſkealder af ſit lange Liv. Hendes gamle 

Dage blev onde. Den øfonomiffe Tryghed 

mellem kongelige Møbler har kun ringe Verdi 

for et Menneſke, der pines af Forfolgelſes— 

vanvid og ikke evner at leve i Samver med 
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andre Menneſker. Hun var i Aarenes Løb 

bleven en ulykkelig, fredlos Eneboer, hvis 

Fantaſi var optaget af imaginære Menneſkers 

Ondſkab. Men i lyſe Ojeblikke glimtede 

Minderne fra hendes bevægede Ungdom. J 

ſaadanne Glimt ſtod undertiden Kong Chri— 

ſtian den Ottende for hendes indre Oje ſom 

en Alfader, lyſende af Godhed og Mildhed. 

Men Sygdom og Aar formindſkede ikke hen— 

des Mistenkſomhed mod „Hvepſereden“. Ung⸗ 

domsſaaret blev aldrig legt. J ydre For- 

ſtand eldedes hun langſomt, det var, ſom om 

Tiden, denne Deſpot, ikke kunde faa Magt 

over al den Skonhed, ſom ſkulde lægges øde. 

Der var ſtadig en egen ſval og bundløs 

Godhed over hende; Øjet bevarede længe 

Ungdommens „källklara blå”, Gangen var al- 

tid jvævende, og Legemet miſtede aldrig es 

plaftiffe Rejsning. 

Der var kun ganffe faa Menneffer i Kapellet 

den Dag, Auguſta Afzelius blev ſtedet til 
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Hvile. End ikke Nysgerrigheden var repræ- 

ſenteret, og for Presſen havde denne Begravelſe 

ikke fem Linjers Verdi. Ksolige Hyacinter 

ffjulte næppe Kiſtelaaget, og der var ingen 

ſidſte Hilſen fra Teatret blandt Foraarets 

ſpeede Blomſter. Hun var fuldkommen glemt 

af Verden, en Efterngler, hvem Døden længe 

red forbi. Hun havde faaet fine Blomſter i 

Livet. 

Preſtens Tale var ſmuk for de Menneſker, 

der mener, at Praſter ffal bede, men intet vide. 

Hun blev jordet paa den gamle Del af As- 

ſiſtents Kirkegaard blandt Ariſtokrater og vel— 

havende Borgere, i Midten af ſit Publikum. 

Det var i April 1902 i hendes Alders 

81. Aar. 





Hiſtoriſte Oplysninger 

Kildeangivelſer og Navneregiſter 



Dette Skrift er en omarbejdet og betydelig 

forsget Gengivelſe af en Afhandling, ſom udkom 
i Tidsſkriftet „Vor Fortid”, April-Maj 1917. 
Arbejdet hviler paa de angivne utrykte og trykte 

Kilder, paa mundtlige Meddelelſer fra Auguſta 
Nielſens Samtidige og paa Forfatterens per- 

ſonlige Erindringer om hende. De Papirer, hun 
efterlod, har Enkefru A. M. Afzelius f. Købke og 

Hr. Ekspeditionsſekreter K. Afzelius med Vel⸗ 
vilje ſtillet til Dispoſition. 

8. Auguſt 1918. Se 
Robert Neiiendam 



Forkortelſer: 

RA = Rigsarkivet; TRA — Teaterarkivet i Rigsarkivet 
(indkomne Breve til Direktionen; udgaaede Skrivelſer fra 
Direktionen; Kgl. Reſolutioner; ujourn. Breve B og N, alt 
fra Tiden 1829—50); LA = Landsarkivet for Sjælland m. m.; 
RSA = Raadſtuearkivet; KMA = Kultusminiſteriets Arkiv; 

KRA — Krigsminiſteriets Arkiv; KB = Kgl. Bibliotek; 
Pveje = Privateje. 

Side 1. H. C. Anderſens Digt findes blandt Auguſta 
Nielſens efterladte Papirer (Pveje). — Mandtalsliſten 
1845 (RA) opgiver ſom boende i Kronprinſensgade 
Nr. 31: „Hans Nielſen, 53 Aar, født i Balslev paa 

Fyen, Kontrollør ved det kgl. Theater og Portner ved 
Frimurerlogen; Karen Lorenzen, 59 Aar, født i Helſinger, 
hans Kone“. Dotrene boede i Hjemmet: 1) Sophie 
Nielſen, født 13. Juni 1819; Bournonville kaldte hende 
d. 79/1, 1843 i en Indſtilling til Direktionen „en meget 

god Figurantinde“ (TRA); 2) Auguſta Nielſen, født 
20. Febr. 1822, blev 1830 Elev paa Balletſkolen og 
optraadte forſte Gang d. 5/10 ſ. A. i „Paul og Vir⸗ 

ginie“; ) Sophie Nielſen, født c. 1827; Bournonville 
kaldte hendes Anlæg „ypperlige“ i den nævnte Ind⸗ 

ſtilling. 
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Side 3. Mandtalsliſten 1834— 50 (RA) opgiver ſom boende 

paa Kongens Nytorv Nr. 206: „Fhv. amerikanſt Vice⸗ 

konſul, Grosſerer og Generalkrigskommisſcer Peter 
Saabye og Huſtru Auguſta Laurwald“. De havde 4 
Tjeneſtefolk. — Om Bournonvilles Studieaar i Paris 

og Anſcettelſe i Kjbhun. jvfr. hans Beretning i Mit 
Theaterliv III, 1, 55 ff. Ifgl. Fodſelsſtiftelſens Daabs⸗ 
prot. (LA) fødtes han der d. 2½ 1805 og dobtes Anton 

Auguft (ikke Antoine Auguſte). Forældrene, Solodanſer 
Antoine Bournonville og Louiſe Sundberg, blev førft 

viede i Slotskirken d. 62 1816, da B. ved Galeottis 

Dod ſkulde overtage en Del af hans Embedsſtilling. 

— Om det Indtryk, Auguſt Bournonville ved ſin An⸗ 
ſettelſe gjorde ſom Danſer, ſkrev Th. Overſkou d. 29/7 

1830 til Cand. Krøyer: „Hvad der ogſaa har bidraget 

betydeligt til, at dette Stykke Den Stumme i Portici] 

under den meget hede Slutning af Maj hver Aften 
gav pakfuldt Huus, er Bournonvilles Dands i en „Pas 
de deux“ med Mad. Kretzmer. Om hans Ynde, Gracie, 
Lethed og uhyre Feerdighed ſaavel i Spring ſou i Pi⸗ 

rouetter og ſkjonne Bevegelſer har og kan Du ikke 

have noget Begreb, naar Du ikke har ſeet ham — og 

ſelv da, naar Du havde feet ham, kunde Dit Begreb 

om hans ſceniſke Productioner ikke være fuldſtendigt, 
thi med hver Gang han dandſer, finder man hans 
Dands ſkjennere; vi have aldrig, ja, efter Kunſtfor⸗ 
ſtandiges Mening ſelv ikke i hans Faders bedſte Tid, 
ſeet faa graciss og dog faa effectfuld Dands paa vor 

Scene; naar en Dandſer er en ſaadan Kunſtner, da 

er Dands meer end blot Oienlyſt.“ (KB). 

Side 5. Sophie Nielſen blev gift med Lægen, Godsejer 
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F. M. J. Lange, 1818—89, og døde paa Fyen d. % 
1908. — Caroline Nielſen blev gift med Premierlojtnant 

i Artilleriet A. F. Borthig, 1825 —54, og døde d. ½ 1880. 

Side 6. Om Skoledrengens Frieri jvfr. Bergſoe, Kriger 
og Koleraen 22 ff. 

Side 7. Blandt Auguſta Nielſens efterladte Papirer findes 

venſkabelige Hilſener fra Paul og Amalie Taglioni, 

Wilhelmine Schroeder-Devrient, Muſik fra Komponiſten 

og Lægen J. H. Lorch, Digte bl. a. fra Præften Kofoed 

Hanſen og Adolph Recke (Pveje). — J Juni 1839 op⸗ 
traadte hun ſammen med Bournonville i Stockholm, Go⸗ 

teborg og Malmø; i Maj 1842 danſede hun paa Operaen 
i Paris og under Hjemrejſen i Hamborg. Den 26/7 1843 

optraadte hun i Forening med den franſke Danſer Le⸗ 
febvre paa det kgl. Teater i Berlin og vandt „over⸗ 
ordentlig meget Bifald“ (Berl. Tid. ½ 1843); der⸗ 
efter geſtererede hun i Hannover, Dresden og Leipzig. 
Bournonville ſkrev fra Hamborg til Jonas Collin, at 

hun kun havde haft en Succés d'estime, men da han 

i ſamme Brev loppriſte fin nyeſte Protegs, Mlle Maria, 

er hans Henſigt altfor aabenlys (TRA). J Juli 1844 

optraadte Auguſta Nielſen i Kriſtiania. 

Side 8. Om J. A. Afzelius jvfr, Noten til Side 48—51. 
Side 9. Det anonyme Vers findes blandt Auguſta Niel⸗ 

jens efterladte Papirer (Pveje). 

Side 10. Chriſtian VIII lod i 1842 Hofteatret ombygge 

og underſtsttede en italienſt Opera. Om Kongens For⸗ 

hold til Teatret jvfr. Overſkou, Den danſke Skueplads 

V, 400 ff. — Den citerede Indſtilling fra Bournon⸗ 
ville er dateret / 1839 (TRA). 

Side 11—12. Nogle Linjer af et udat. Brev fra Solo⸗ 

7 
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danſerinden Caroline Fjeldſted til J. G. Adler giver 
yderligere Oplysning om Bournonvilles Holdning over⸗ 
for Eleverne: „B. vil være ene Herre, og han alene 

vil tenke og handle for ſine Underordnede; man 
maa ingen Mening have ... Men den Selvſteendighed, 
ſom er vaagnet hos mig, pasſer ikke til B.s Formynder⸗ 

ſkab, og det generer ham, og der udfordres megen 

Klogſtab og Beſindighed for ikke at komme i Trette og 

Uenighed med ham...“ (Pveje). Jvfr. Teatret XIV, 151. 

Side 14. Om Andrea Kretzſchmer jvfr. Knud Bokkenheuſer, 
Den ſidſte Blaataarnsfange. — Auguſta Nielſens egent⸗ 
lige Debut ſom „Sylfiden“ fandt Sted 8 1839. — 
Brevet fra Bournonville findes i Forening med de paa 

Side 15—19 citerede Skrivelſer i TRA. 
Side 15. Om Udpibningen af Bournonville d. %% 1841 

jvfr. Robert Neiiendam, Omkring det gamle Teater, 
Gads Magaſin, Juni 1916. Afhandlingen er flere Gange 
citeret i nærværende Arbejde, 

Side 19. Auguſta Nielſen var kgl. Solodanſerinde fra 

7½ 1841. Hendes Ophold i Paris koſtede ialt 3000 Rolr.; 
da den kgl. Underſtettelſe kun var 1200 Rdlr., har 
Saabye uden Tvivl udredet det svrige Belsb, Selv 
ſpecificerede hun fine Skoleudgifter ſaaledes (TRA): 
„Min Undervisning med Locale og den for⸗ 

nodne Opvartning har maanedlig koſtet 

125 Fr., ſom indtil 15. Juli 1842 udgier 

11½ Maaned og ſaaledes: 1437 Fr. 

2 Par Danſeſko om Ugen à 5½ Fr. 528 „ 
2 Par Silkeſtremper om Maaneden, 23 

Par à 10 Fr. 230 „ 

2195 Fr.“ 
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Side 20. Om Auguſta Nielſens Optræden i Paris jvfr. 

Th. Overſkous Beretning i Danſk Pantheon; endv. 
Berl. Tid, 1842, %, 1%, 28; Dagen 1842, Nr. 156, 158. 

Side 23. Der anonyme Vers findes blandt Auguſta Niel⸗ 
jens efterladte Papirer (Pveje). 

Side 24. Som Supplement til det Brudſtykke af Lucile 
Grahns Autobiografi, der er meddelt i Perſonalhiſt. 

Tidsſtrift (6. Rakke, II, 285 ff.) kan det anføres, at 
hendes Fader, Løjtnant og Toldasſiſtent Grahn, i Maj 
1830 anmodede Teaterdir., om hans lille Datter maatte 
fra Larchers Skole overgaa til Bournonvilles Under⸗ 

visning. Om det ſpendte Forhold, der efterhaanden 
opſtod mellem Lærer og Elev, jvfr. Teatret, XIV, 31; 

63. Breve fra hendes Ophold i Paris er meddelt i 
Teatret VIII. % 1854 fkrev hun fra Dresden til 

Auguſta Nielſen: „Monsieur Snydeſkaft [Bournonville] 

er reiſt her igjennem til Wien, hvor jeg hører den 

Nero ſkal jætte „Toréadoren“ og „Napoli“ i Scene. 
Han har ſelv ladet indrykke en Artikel i Bladene der, 
hvori ſiges, at han er den beromteſte og fortreffeligſte 
af alle Balletmeſtre. Alle lee deraf, thi Ingen har 

hørt tale om ham, og hans Ballet er endnu ikke op⸗ 

fort; derfor leer man, fordi han kalder ſig „beromt“ 

og „fortreffeligſte Balletmeſter“, uden at man her i 

Tyſkland har feet nogle af hans Produkter” (Pveje). 
5/0 1897 ſkrev hun fra München til Operarepetitor 
Levyſohn: „Mine elſkede Forældre ofrede alt for at 

jævne min Fremtidsvej, ja, de ſultede næften for at 
lægge alle de koſtbare Gaver, Solv⸗The og Kaffekander 

og dito Frugtſkaale, for Familien Bournonvilles Fødder, 

og da jeg voksede til, blev min Taknemlighed mig af⸗ 

7 * 
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krævet paa en anden, langt værre Vis. Meſteren 
kaldte dette ſine „Bizarrerier“. Jeg blev angſt og 

bange og beſluttede at gaa min Vej” (jvfr. K. Bokken⸗ 
heuſer, Der var engang, Pag. 58 ff.). 

Side 26. En franſk Anmelder 2: Hector Berlioz. 
Side 27. „Fedrelandets Muſer“ opførtes forſte Gang 

d. 2% 18 40 i Anledning af Chriſtian VIIIs forſte Beſog 

i Teatret ſom Konge. „Toreadoren“ opførtes 2 ſ. A., 

og i de folgende Sæfoner udførte Auguſta Nielſen 
Céleſte ialt 66 Gange. — J Anledning af hendes Op⸗ 
tagelſe i Billedverket „Danſk Pantheon“ ſkrev Nathalie 

Ryge til Overſkou: „Naar Jfr. Nielſen har den aande⸗ 

lige Berettigelſe til at vere der, ſaa har jeg den 
ikke“ (jivfr. Sv. Gundel: Et Brev fra Th. Overſkou, 

Danſke Studier 1902). 

Side 29. Da Auguſta Laurwald i Maj 1810 blev Solo⸗ 
danſerinde, ſkrev Direktionen til Kongen, at hun ved ual⸗ 

mindelig Flid havde udviklet fit Talent for Danſen ſaa⸗ 
ledes, at hun derved var bleven neſten uundværlig for 

Teatret, i Serdeleshed i ſerisſe Balletter, hvortil hendes 
ſkonne Figur bidrog meget. „Tilſkyndet af fin Mands 

Familie til at opgive Teatret” indgav hun 2/14 1810 
fin Afſkedsbegering. Om hendes Forhold til Prin⸗ 

ſesſe Charlotte Frederikte jvfr. Mem. og Breve udg. 

af Jul. Clauſen og Riſt III (Fra Hoffet og Byen), 

112. — Saabyes Breve til Direktionen findes i TRA; 

7/12 1839 fkrev han til Adler: „Saa meget er viſt, at 
Bournonville ved enhver Lejlighed ved ſin deſpotiſke 

og grove Fremgangsmaade tilintetgier og udſlukker 

enhver Lyſt og Iver for Kunſten hos ſine Elever, og 

at ſaafremt hans Uveſen ſaaledes ſkal vedvare, vil 
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Theatret inden faa Aar ikke have en eneſte Danſer⸗ 
inde“. — Fra Decbr. 1838 havde Saabye fri Adgang 

til Hofparkettet. 

Side 31. Jonas Collins Bemærkninger til Kongen ud⸗ 
trykte ikke Levetzaus og Adlers Mening; han ſtrev i 
ſit eget, ikke i Direktionens Navn. 

Side 32. Auguſta Nielſens aarlige Gage var fra 1. Juli 
1843: 900 Rdlr., ſom fra 1848 ſteg til 1000 Rolr. + 

c. 600 Rdlr. i Feu og 200 Rdlr. i Beneficegodtgsrelſe. 
Om de okonomiſke Vilkaar i Fyrrerne jvfr. Plenge, 

Livet i Kjbhvn. 
Side 33. Citatet fra Fru Heibergs Memoirer jvfr. 1. 

Folkeudg. II, 320 f. 

Side 34. Blandt Auguſta Nielſens efterladte Papirer 
(Pveje) findes Digte og hjertelige Hilſener fra de nævnte 
adelige Herrer. 

Side 35. Brevet til Levetzau er dat. Paris 1% 1842 (TRA). 

Side 36. Landgrev Frederik Vilhelm af Hesſen, født 
26/11 1820, var Son af Landgrev Vilhelm og Prinſesſe 

Charlotte, Chr. VIIISs Soſter. Han ægtede 21/, 1844 

Storfyrſtinde Alexandra, ſom d. % ſ. A., 19 Aar gl., 

Døde efter en for tidlig Nedkomſt (jvfr. Berl. Tid. 

1844, 224). 
Side 37. Om Prins Frederik Vilhelms Tronfraſigelſe 

jvfr. Danmarks Riges Hiſt. VI, 451. 
Side 38. Til Oplysning om Bournonvilles Royalisme 

tjener, at han i Anledning af Balletten „Valdemar“s 

50. Opforelſe ſogte Tilladelſe til fra Scenen at tale 

for Kongen, hvad Direktionen nægtede ham (TRA). 
Side 40. Verſet findes blandt Auguſta Nielſens efter⸗ 

ladte Papirer (Pveje). 
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Side 41. Brevet fra Bournonville ang. Ifr. Fjeldſted er 
dat. 10% 1849 (TRA). 

Side 43. Om Kronprins Frederiks Forhold til Jenſine 
Weiner jvfr. Ewald, En Slegts Hiſtorie I, 151 ff. — 

Mad. Haacks Bortrejſe fremgaar af Th. Overſtous 
Rejſedagbog (Pveje). — Louiſe Rasmusſen 3: Grev⸗ 
inde Danner havde fra 1844—47 en Modehandel i 
Vimmelfſkaftet jvfr. Robert Neiiendam, Scenen drager. 

Side 45. Auguſta Nielſen optraadte ſidſte Gang i en 

Gratiedans i „Gamle Minder“ d. 2½ 1849. 

Side 46. Digtene fra H. C. Anderſen og Adolph Recke fin⸗ 

des blandt Auguſta Nielſens efterladte Papirer (Pveje). 
Hun optraadte paa Odenſe gl. Teater d. ½ 1844. 

Side 48—51. Afzelius' Digte findes i „Frids⸗ och Strids⸗ 

bilder“, udg. 1850. Han var født d. 2 1817 ſom 
Son af Provft, Dr. theol. L. P. Afzelius og Tullia 
Eliſabeth f. Brun, Preſten og Forfatteren Arvid Auguſt 
Afzelius var hans Farbroder. Meddelelſerne om hans 
Forhold i Krigen hviler paa en Underſsgelſe i KMA; 
jvfr. B. Schöldſtröm, „Afze“; Nornan 1903. 

Side 52. Det citerede ſvenſte Brev er ſkrevet af Student, 

Grev J. Bard og findes blandt H. C. Anderſens Breve 

paa KB. 

Side 53. Citatet er fra J. P. Jacobſens Digt „Det bodes 

der for —“. 

Side 56—57. Digtene findes i Afzelius”, Frids⸗ och 

Stridsbilder, udg. 1850. — Saafremt deres Fædre 

eller Mænd ikke havde nogen Rang, kaldtes Teatrets 
Damer indtil 1870 „Jomfru“ eller „Madam“. 

Side 58. Afzelius' Digt er meddelt efter Originalmanu⸗ 

ſkriptet af Th. Tufvesſon i „Skänſk Jul“ 1914. 
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Side 60, Citatet er fra Heibergs „Gadeviſer“. 
Side 61. Prins Frederik Wilhelms Brev findes i Pveje. 
Side 64. Afzelius” Digt findes i Frids⸗ och Stridsbilder, 

udg. 1850. — Mandtalsliſten 1850 (RA) opgiver ſom 
boende i Nyhavn Nr. 27: „Anders Johan Afzelius, 

Cancelliſt; Auguſta Wilhelmine f. Nielſen, Kgl. Solo⸗ 
danſerinde“. 

Side 65. Afzelius? Brev findes i Abrahams' Autograf⸗ 
ſamling paa KB. 

Side 67. Fru Saabye døde d. 1½¼½4 1850; Generalkrigs⸗ 

kommisſceren overlevede hende til d. 9/0 1859. — 

Auguſta Nielſens Son, Henri Guſtaf William Afzelius 
fødtes d. % 1850 og blev Løjtnant ved Dragonerne, 
var en Tid Vinhandler, men overgik ſenere til Told⸗ 

veſenet og døde ſom Toldforvalter i Gedſer d. % 1908. 
Han efterlod Huſtru og tre Sonner. 

Side 69. Aktſtykkerne vedrørende Auguſta Nielſens Afſked 

findes i KMA (Sekretariats Foreſtillinger 1849—52 
Nr. 45 ＋ Bilag). 

Side 72. Om Pricernes Entré paa det kgl. Teater jvfr, 
Teatret XVI, 23. — Bournonvilles Bedemmelſe af 
Juliette Price og Auguſta Nielſen findes i Mit Theater⸗ 
liv II, 65 ff. 

Side 73. Auguſta Nielſens Brev til Heiberg findes i Abra⸗ 
hams' Autografſamling paa KB; hans Svar er i Pveje. 

Side 75. Afzelius' Digt findes i Frids⸗ och Stridsbilder, 
udg. 1850. 

Side 78. Aktſtykkerne vedrørende Skilsmisſen findes i 

RSA (Seperationsprot. 1851 + Bilag). 
Side 79. Afzelius' Digt er trykt i Kalenderen Hertha 

1862. Det blev ſtrevet 1851. 
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Side 80—81. Om Afzelius? Liv i de ſenere Aar jvfr. 
B. Schöldſtröm, „Afze“, Nornan 1903; endv. „Skänſt 
Jul“ 1914. — Citatet fra Strindberg findes i Sorge⸗ 
ſpillet „Faderen“ 1. Akt, 5. Scene. 

Side 83. Afzelius' Digt findes i Frids⸗ och Stridsbilder, 
udg. 1850. 

Side 84. Dokumentet fra Prins Frederik Wilhelm findes 
i Pveje. — Endnu i 1855 boede Auguſta Afzelius med 
fin Son, en Husjomfru og en Tjeneſtepige i Nyhavn 

(Mandtalsliſten, RA). 

Side 85. Prins Frederik Wilhelms Vielſe til Prinſesſe 
Marie Anna Frederikke fandt Sted d. / 1853. Hun 

fødtes d. J 1836 (Gotha-Kalenderen). — Citatet fra 

Bismarck findes i „Briefe an den General L. v. Ger⸗ 
lach“, 753 84. 

Side 86. Prins Frederik Wilhelms Hofſtat beſtod i 1860 

af 39 Perſoner (Mandtalsliſten, RA). — Citatet fra 

v. Müllers Dagbøger findes i „Kongeſorger“ udg. af 
Bodenhoff, 56 f. 

Side 87. Om Prins Frederik Wilhelm jvfr. Ill. Tid. 
1884, Nr. 5. 

Side 88. Prinſens Brev til Auguſta Afzelius er dat. 

Baden-Baden 3½¼ 1874 (Pveje). Han døde 1/1, 1884. 
Meddelelſen om Beſtemmelſen i hans Teſtamente er 
dat. 1411 1884 (Pveje). 

Side 89. Lucile Grahns ſidſte Brev til Auguſta Afzelius 
er meddelt af Robert Neiiendam i „Dannebrog“ d. 19/, 

1907. Villaen „Engestofte“ var beliggende Nr. 152 

paa Gl. Kongevej; den blev nedrevet i Oktbr. 1900. 

Side 91. Auguſta Afzelius døde paa Sct, Joſephs Hoſpital 

d. 2% 1902. 
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Her ender Robert Neiiendams Bog: En 
Danſerinde. Vignetterne er tegnede af 
Axel Nygaard og udført i Chr. Nøbr- 

linds Reproduktionsanſtalt. Bogen 
er trykt i H. H. Thieles Bogtryk⸗ 

keri, der fuldendte Tryk⸗ 
ningen af 2. Oplag 
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